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Bayaan Tirs 121/2004
ayaanka Maamulka Iyo Oabagalka
unada, Daawooyinka Iyo Adeegyada

Caafimaadka

adaama 00 ay lagama maarmaan
ly in bulshada laga illaaliyo halista
,khatgr kasta 00 uga iman karta
WO 1iyo cunooyin ay sugnayn
12aga iyo tayadoodu
dJaamaa ay haboon tahay in laga
ago  dhibaatooyinka caafimaad
0 ay bulshada ku keeni karaan
ooyinka ay tayadoodu liidato
idaama 00 loo baahday in la
'Pmeeyo halista ay kcensan karaan
yaatooyinka ka dhasha jiritaanka iyo
agal la’aanta arrimaha la xidhiidha
ida iyo anshaxa xirfadeed iyo sidoo
 layada adeega caafimaad

hadaba si arrimahaas loogu

yo nidaamka dabagal iyo maamul
u haboon oo si habsami leh u

ayaa  wuxuu . golaha
isaga 00 ka duulaya
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PROCLAMATION NO 121/2012

A PROCLAMATION TO PROVIDE
FOR FOOD. MEDICINE AND
HEALTH CARE

WHEREAS, it is found necessary to
protect the pu-blic health from unsafe,
inefficacious and poor quality modern
and traditional medicines and food;
WHEREAS, it is found necessary to
avert the problems due to substandard
health institutions, incompetent and
uncthical health professionals, poor
environmental health and comm.-
unicable disease;

WHEREAS, it is found necessary to
control and deter illicit production,
trafficking and use of cotic drugs,
psychotropic substances, and cursor
chemicals;

WHEREAS, in order to make the
fragmented and poor  quality
administrative and regulatory tem in the
health sector efficient and effective, it
found necessary to establish a new and
coordinated food, medicines and health
carc  regulatory  system, Now,
Therefore, in accordance with Article
49(3, A) of the revised Constitution of
the Somali regional state, it is hereby
proclaimed as follows:
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Bayaan Tissi 121/2004
B Qa-xbta Koobaad

' Guud ahaan
Rodobka 1™ ;- Cinwaan Gaaban
payaanka waxaa loogu yeedhi karaa
'Bayaanka Maamulka iyo Dabagalka
unada, Daawooyinka iyo Adeegyada
afimaadka ee D.D.S ee bayaan
irsi-121/2004”,

.Qodobka 2" :- Qeexid

Hadii aan haboonaanta ereygu siinin
macno kale, waxaa bayaankan
dhexdiisa ereyga ;-

l.“Cuno” waxaa loola jeeda shay
kasta oo caydhiin ahaan qayb
~ahaan ama dhamaantiiba u diyaa-
rsan isticmaalka cuno ahaaneed ee
bulshada uge yimaada qaab
ganacsi ama siyaabo kale taas oo
ay ka mid yihiin biyaha iyo cabit-
aanada kale, waxyaabaha la xalaa-
shado, cunooyinka dheeriga iyo
sidoo kale shey kasta oo loo ade-
egsado sameynta, diyaarinta, hag-
aajinta cuno oo ay ka reeban tahay
tubaakada iyo walxaha kale ee loo
isticmaalo daawaynta oo kaliya.

.“Ganacsiga cuno” Waxaa loola
' jeeda cunada iyo walxaha
- caydhiin ee cuno oo loo soo saaro,
loo sameeyo, loo diyaariyo, loo
xidhxidho, loo hngqxo loo diro,
loo soo dajlyo loo ‘kaydiyo, loo
qaybiyo, loo daabulo ujeedo
ganacsi 0o ay ka mid yihiin
jimlada iyo tafaariiqaynta iyo
sidoo kale shaqooyinka baadhista
tayada cunada.

3 “Bacrin® Waxaa loola jeeda
+ cunada ama daawada loogu keeno

gaab ganacsi ama gaab kale si ay
- bulshada adeeg u siiso o0
nuxurkeeda lagu daro wax kale

ama nuxurka oo qayb ahaan ama
- guud ahaanba lagu bedelo wax
" kale ama maadaama aan si haboon

.loo illaalin ama loo haynin
i nadafaadiisa ay ku dhafanto wax
.. kale oo dibada uga yimaada.

£.“Cuno macaanaynta” Waxaa
" loola jeeda walxaha lagu daro
| jcunada si loogu macaaneeyo, loo
| midabeeyo ama loo qurxiyo si
| .ayna u xumaan cunadu.

":.i‘Cuno nafaqo leh” Waxaa loola
" jeeda cunada ay ka buuxdo ama
“dy ku dhan tahay waxyaabaha
‘_;:,-kqbciya. caafimaadka jidhka ama
ku dhan tahay Dbirootiinka,
" fiitaamiinada iyo macdanaha kale
Lee ka hortaga xanuunada ku
- yimaada caafimaadka bulshada.
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% e Proclamatibh No. 121/2004

PART ONE
GENERAL

Short Title

This Proclamation may be cited as the
“Food, Medicine and Health Care
Administration and Control Procla-
mation No. 121/2012”,

2.

1.

Definitions

‘In this Proclamation, unless the

context otherwise requires:
"food" means any raw, semi-
processed or processed substance
for commercial purpose or to be
served for the public in any way
intended for human consumption
that includes water and other
drinks, chewing gum,
supplementary food and any
substance which has been used in
the manufacture, preparation or
treatment of food, but does not
include tobacco and substances
used only as medicines;

"food trade' means production,
preparation, irradiation, export,
import, storage, distribution,
transport, wholesale and retail of
food and food raw materials for
commercial purpose and includes
the provision of food quality
control laboratory service;

“Adulteration” means adding
any foreign substance or
ingredient to a food for

commercial purpose. or to ‘be
served for the public in any way or
-medicine other than its content or
by substituting its content in whole
or in part by such other substance
or by storing or manufacturing it
under  unsanitary  conditions
whereby it may have been
contaminated,
“Food Additive”
substance added to food to
improve  its  taste,  color,
preservation or appearance and
which is considered to become a
component of food;:

means any

“Nutrition” means any food
substance particularly enriched in
protein, vitamin, mineral and any
other similar contents that promote
body health or protect health
problems caused by malnutrition;

.
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6.“Daawo” Waxaa loola jeeda | Z.«ae®D%»  “IAt  PN0*? | ¢ “medicine” means any substance
walax kasta oo loo adeegsado N0 AogoooCoo(: ATh9™: or mixture of substances used in
baadhista, daawaynta, baxnaanta ACINAIN ORI AachAhd the  diagnosis, treatment,

‘1°fkaah W xasuuoki hay°.fama PULLMTIN  IF DI T mitigation or prevention of a
walsi log adeegsado tiac M1C o PITL NCT disease in human and includes
xanuunka ama isku dhafka . ;

e oV L% PeChthg narcotic  drugs,  psychotropic
walxaha oo ay ka mid yihiin e FCTh PRI

daawooyinka naarkootiga ama £ 7e ? L ' substgnces ?’_‘d precursor
walxaha saykootorobiga, TEhCNC h7Lha-F1  POvd chemicals, traditional medlcm_es,
kimikaalada karoosinka, daawo oo 3 AT +29294, @LI° complementary or alternative
dhagmeedyada, mida isku dhafka, ho1e-F oo DLFT ! aoCHT ! medicine, poisons, blood and
ama daawooyinka la doorbido, L9°q PRy +PRAPT blood products, vaccine,
sunta, dhiiga iyo kuwa la MMOLS T WA N ATAE radioactive pharmaceuticals,
xidhiidha, talaalada, daawooyinka ao® STt hOhg°-th¥ i cosmetics and sanitary items and

P. fa’aadhaha siidaaya, PALEE HIBFTF RS Phho™s medical instruments;
koosmootiigyada, diyaar garawga aoI PP LanICL-AT

nadaafada 1yo qalabka

. caafimaadka iyo wixii la mid ah. .

J‘fd" da‘;f;qada . hdh‘.";“t'l“ce PHIIE @ET” YT £77 enforceable document issued or
;lalya di aa:ila: &d amas ;;fliaelaog oo DY+ HIEAF: accepted by the government
aq%:) nsa):iay yay 00 qeexayga oo 311t LHT PATF@ AS containing the particulars of

' samayska daawo, muugaalka PAAT®D ¥TL 1CTF J,n,hlﬂ; medical drug prgpamtion, physical

~ mugeed ee walxaha daawada ku Wwe: PUIET 7Vt : GHT? aspects of medicinal and non-
jirta iyo kuwa aanay ku jirin, Tet! THhe WS WHU? medicinal substances
nooca diyaarin, muuga, tayada, Weet Ntavpht  2999A+ preoperational aspect, content,
adkaysiga iyo shuruudaha ay PANVT® avooliT PF @LI° intensity and standards and
tahay in ay buuxiyaan ama LLRPT ekt v.oP criteria’s to be fulfilled related to
heerarkooda. . +4RTLrT PO ViR 10T such particulars;

‘8.“Dawooyinka Narkootiga ama | % (PGChth cv@1AF ML ) | |
walxah_a saykotoroo‘big_a” Waxaa ALhTCTR  FT¢ YICT» | 8 ._I___IIZIi)arconc” drug or ;;sychot?put:
loola jeeda daawooymkg lagu AT ATPES  NHENATO sabstance” means an)'z rug subjec
samecyo xakameynta sida ay to control according to the

. . : PGt o33t PSCh . .
dhigayso heeshiiska caalamiga ee Narcotic Drugs or Psychotropic
' : th oo+ T oL9° PAght .
xakamaynta daawooyinka Substance Convention of the
narakooti CTh L 1CTF €TTC h9° . : .

ga  ama  walxaha United Nations ratified by
saykotorobiga ee Itoobiya dhanka it oowlt WM AR Ethiopi d includ drue tha
a Uhdns pia, and includes a drug that

ka tahay taas oo ay ka mid yihiin #TTC POAMKNT oS0t is categorized as narcotic or
daawooyinka ay hay’ada awooda A7 ANLATL. Ahd- PSChth hotropic drug by th tive

u leh u aqoonsato in ay yihiin @LT> PALhTCTHh oo 'Lt pSYCTQTTopic drug by the exceuty
narakotiga ama walxaha M P91.0Loo@79°  Lhrav organ,

. saykotorobiga. LANT
9. “Birikarsaal Kimikaal” Waxaa 8. «TLhCHC holhdys 90T '
 loola jeeda kimikaalada, walxaha WEPRS  0heATar p4n | O precursor chemical means any
. 1yo !sku darka walxo ee isku ¢t oot PSChiR chemical, subsl@ce or mixture of
. gudbintooda lagu xakameeyo hab DRI° PARhFCTh aofy, substances subject to control
waafaqsan heeshiiska caalamiga 27 U'f o7 Ho-a-C Po12 according to the Convention of the
ah ec xakamaynta daawooyinka United Nations ratified by Ethiopia
akooti k bi NT°PYyt gow/lt +TTC P21 . . .
harakootiga ama saykotoroobiga £ T ~to prevent illegal circulation of
- e¢ Itoobiya ansixisay oo ay ka mid REMT@  hiha-T:  FTe . .

s ) narcotic or psychotropic drugs,
yihiin daawooyinka ay hay’ada nc o T TICT and include a substance that is
awooda u leh u agoonsato in ay @y AT ANLRTL  Ahie tegorized as br chemical
yihiin birikarsaal kimikaal. TLRCAC hoThA Nh- PoLN l‘;a fﬁ"“z t.s precursor ¢

| LoD LANICLAT y the executive organ;




baxnaaninta qayb ka mid ah
jidhka qofka gudihiisa ama
dibadiisa. Waxaana sidoo kale
ka mid ah qalabyada kala
duwan ee baadhitaanada,
shay-baadhada, =~ qalabka
qaliinka, galabka illkaha tyo
dunta tolmaha boogaha,
siriinjiyada, irbadaha,
faashadaha, illkaha sameyska,
kiimikaalada, faaldhaha
filimada iyo qalabka kale ee
la halmaala ee 1a adeegsado.
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10, “Diyaarinta _ Tubaakada” | L. «FF7°00° H7EF» 9Jht 0Nhé. [ 10 “Tobacco  product”  means
Waxaa loola jeeda walax AT° 1P ooy Noofy htyear product entirely or partly made of
~kasta oo qayb ahaan ama CPmd PHHOE 0%7annt Qoo the leaf tobacco as raw matenial
guud ahaan laga sameeyay . which is manufactured to be used
caleenta tubaakhada ANF 07TTh ofs (TR for smoking, sucking, chewing or
islamarkaana loo isticmaalo PULDOL VRO FTL TIC snuffing;
qiijin, puugid, calalin ama o7 |
urin iyo siyaabo kaloo la mid .
ah. e : 11 “Poison” means any substance
Ih. «ooCH» 20T NAIMEE oom that may cause danger to human,

11. “Sun” Waxaa loola jeeda W AONS MOa-: AAINATE animal, plant or environment
walax kasta oo marka laga NORPT OBI° NAMN. LUPT even when taken in a small
isti - uantity;
isticmaalo cadadka ugu yar AE hRO PELEDRITA o1 quantity
waxyeclo u gaysan Kkarta i
caafimaadka qofka, xoolaha, @7 ¥V 0 103
dhirta ama saxada deegaanka.

' ik, «PALHS HIE» TINE G0 . .

12. “Diyaarinta Nadaafada” ®g7° et oNT  3Rvs7 | 12, “Sanitary item” means any
Waxaa loola jeeda nadaafada AoomOEe  PULENIN  “TH preparation ‘tfsc‘j n m‘;
qofka ama guriga dhexdiisa @9 HIE+ OPT TAFI maintenance of cleanliness ©

| , . S THDIE PPCH XS aom human, household, and includes
laga sameeyo waxaana ka mid > ads, tampons, dentifrices, sweat-
:ondi - N&e HIELTIT PAN avd°m pacs, fampors, ’
ah joondiyada, tambiyada, bands and detergents;
vaari - ZrT7 Lan ’
diyaarinta nadaafada illkaha, =7 :"? hG A+C
dhiddid nuuqyaasha ama daH
sabuunta wasakh tirida.

3. ‘;S“l““? C:y‘"’a‘:“"a” W?"Ea if. «B-T0%» TIAT AO@-T AN | 13 “Pesticide” means any
00 a JeCdaa walax ama 15«<u nq},‘ meg° n?‘z-q),". Mms Amn substance or mixture of
dar kastoo walxo oo loo _ substances used to prevent,
isticmaalo  ka hortaga, (FP_ A +087  AoehAhA: control or destroy pests to protect
xakameynta ama baabi’inta Naod\MC @R NTIT4T human, animal or plant health;
cayayaanka oo loo sameeyo P9 LININ T DI®  IPL | |
caafimaadka dadka, xoolaha | y9r mege p3ps WIC OwE
iyo dhirta darteed. _

[1 1
14. “Qalabka Caafimaadka”
Waxaa loola jeeda galab ama o
Shay kasta oo loo adeegsado 16.  «PHhh9°S aoll ey TN '?‘ 14 medical instrument” means any
. baadhitaanka ama ' POD Y Nt AgoaoCoo( instrument or supply that may be

uscd on the inner or outer part of
the body for diagnosis or
trcatment of a disease in human,
and includes various diagnostic,
laboratory,  surgery,  dental
medical instruments and suturing

. -materials, syringes and needles;,
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15. “Daawo Dhagmeed” Waxaa
loola jecdaa wax soo saar
kasta oo laga helo dhirta,
xoolaha ama macdanta oo loo
isticmaalo iyaga oo gaar gaar
ah ama laysku daray si loogu
daaweeyo qof ama xoolo.

16. “Koormeerayaal”  Waxaa
loola jeeda xirfadle kasta oo
ay hay’ada fulinced hab
waafagsan  bayaankan  u
xilsaartay in uu fuliyo
hawlaha dabagal ec ku cad
bayaankan.

17. “Qofka Jaga Shakiyay”
" Waxaa loola jeeda qofka
kadib marka ay hay’ada
awooda u leh giimeysay loo

arko inay cudurada faafa
asiibeen islamarkaana
xanuunka hayaa uu gudbin
karo.

18. “Qashin” Waxaa loola jeeda
qashinka  dareeraha  ah,
qalalan ama noocyada kale e¢
qashin ka soo baxa
warshadnha, dhulbeereedka,
xaruumaha caafimaad iyo
baadhiseed, musqulaha ama
goobaha kale la halmaala ee

- waxyeelo u geysan Kkara
caafimaadka dadka iyo
xoolaha.

19. “Nadaafad-darrada
Fayaqabka degaan” Waxaa
loola jeedaa xalad kasta oo
kalifta goobaha bulshadu
degan tahay islamarkaana
wax u dhimi Kara
caafimaadka, kobaca jirniin
ama hab nolooleedka bulsho.

20. “Xirfadlaha  Caafimaad”
Waxaa loola jeedaa qof kasta
0o hay’ada awooda u leh ay u
agoonsatay xirfadle
caafimaad oo ka shageeya
illaalinta caafimaad qabka
dadka ama u adeega
caafimaad.
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AdeO\mit A7 aAa  hhéd
A2 mS fAoo-g Ptavi)
[0 (1
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17.

18.

19.

20.

“Traditional medicine” mcans any
plant, animal or mineral product
that can be used independently or
in combination for the trcatment
of human or animal disegascs,

“Inspector” means any
professional authorized by the
executive organ 1o perform

inspection activities pursuant to
this Proclamation,;

. “suspectcd person” means a
person  who is judged by
appropriate body as having been
exposed to infection by a disease
and is capable of communicating
it;

liquid, solid or
othcr wastc gencratcd from
industrics, agricultural
institutions, schools, residcntial or
commercial areas, hecalth and
resecarch institutions, toilets or
other similar institutions which
can affect the health of human
beings or animals;

“waste” means

“Poor environmental sanitation”
means all factors in human
physical environment, which may
causc a deleterious effect on the
physical development, health and
survival of human beings;

“health professional” means a
physician who is licensed by the
executive organ to examine and
diagnose human diseases and treat
them by drug or surgical
operations or any other health
professional who is authorized to
perform such activities;



qaabka istaageerka ama door
bidka ah” Waxaa loola jeedaa
xirfadlaha ay hay’ada awooda u
lehi siisay fasaxa shaqo 0o lagu
bixiyo daaweynta qaabka ku
xoojinta ama doorbidka ah.

8%, «PHRI24 MRI® Pho1L-B
PATILE TG NAoo-©y
Nt L9246 MLI° ATV
Ah9°S  AavhimT  OADLARY,
At Prvd- 422 PHOma-
AAoo-@ YT
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21. “Xirfadlaha Daawaynta” | 84 «PhhgS  OAov-f» AT | 5, “medical practitioner” means a
Waxaa loola jecdaa dhakhtarka chao?* 45 M3 (\woagoCao(; ¢f) physician who is licensed by the
dadka cc into bukaanka baadho, 3@} 98171 CLALS Noog cxecutive organ to exarming and
nooca  Xanuun SO0  SAaro Pt ORT WhAT NovdRe :lrlagln ?ﬁc ht;’mgn diseases ?ha(:
: | ’ A m- o mer cat them Dy drug or surgic
1slamarlfaa-1.m ku dawccy .a daawo ;’::I.U'r .l.-i;?]d,:,. rl;‘f'lm"?hq.z)‘" operations or any other health
ama qalin jidhced ama xirfadlaha ORDEATLD WA PALPEAT profcssional who is authorized to
caafimaad cc ay hay’ada awooda NS NAaeP a3 perform such activities;
u lchi u fasaxday in uwu qablo
hawlaha nooca ah. 8L oot OAov-gy 90T

22 “Xirfadlaha Daawo” Waxaa AN GA@- A\ Pao-f f24. | 9o “medicinal professional” means a

: ol | 422 PHOAM@D  4COYNNT pharmacist, druggist, or pharmacy

oola jecdaa qofk kasta oo ah technician who is licensed by the
farmaasiiste ama dhiraagisle £ dﬂ?.h'?‘ MET 4C7M. EhL appropriate organ;
daawo ama takniishaan a% 13
faarmaasiiste ah oo ay hay’ada
awooda u Ich siiso fasaxa shaqo

" ce xirfadlenimo.

&L, «WAP HWN9°S» TNt AIC | 23. “Traditional medication” means

23. . “Daawo . Dhagameedka” PN P19 NA°L  ehat a medical service using plant,
Waxaa lool_a jecdaa adcega AU WNLEOY APagYh animal or mineral product or
daaweyn oo heer qaran ah 11 oordt T PORPITY physical means out of indigenous
islamarkaana - ah waayo- meT . '?ﬂ"m""?"’ TPRAT and customary knowledge, which
aragnimo lagu helay oo ay PROLGT  @MRT PHRE T is accepted by the society
bulshaduna  ayidsan  tahay Nome?  PTUNT  Phnd™g
adecgana ku bixiya isagoo NN 10T
adcegsanaya wax soo saarka
xoolaha iyo midhaha dhirta,
macdanta ama farsamo gacmeed.

&L «PWAT Mh9°G hPe» @9at | 24 “Traditional practitioner” means

24 “Farsamo yagaanka Daawo » , a person who is licensed by the
Dhagameedka” Waxaa loola WAE Hh75 dAeedimd: A7) appropriatc  body to provide

. jeedaa qofka ay hay’ada awooda WMo A Prod. 4R traditional medication;
u Ichi fasax shaqo u siisay PHOme Go Yo
bixinta adecgaa.

25.  “Nidaamka Daaweyn ee| ar .o 994 ®L9° hoyeqr | 20 “Complementary or alternative
kabista ama xalka ah” Waxaa | medicine” means a medication
loola jcedaa adeega loo fasaxay wAFSy TNt VIC DA P which is not indigenous
in lagu bixiyo qaab istaageersi AR Hh7°S PAVYS hHooSP tradlt!onal : medication -a-nd

g . * 9C AdMao associated }mth modern medicine
- ama marka la door bldO. 00 aan fmS NCS and authorized 1o be rendered as
ka mid ahayn nidaamka A AP 022244 complementary or alternative
daweymta dhaqameedka ec heer | 00u  aoms v AIRAT medicine; |
qaran islaamrkaana aan ku jirin -.-
nidaamka daaweyn ee casriga PHédL WIAN-T 1T
ah.
6.  “Xirfadlaha daaweynta 26. “Complementary or alternative

practitioner” means a person
who is licensed by the executive
organ to provide complementary
or alternative medicine;
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. 27.

28,

29,

" hawlaha

“Fasaxa shaqo ee xirfadlenimo”
Waxaa loola jeedaa warqada
caddeynta ee xirfadlaha
caafimaad loo siiyo inuu bixiyo
adeegyada illaalinta ama
daryeclka caafimaadka ama
adeegyada kale ee la halmaala.

“Xaruun Caafimaad” Waxaa
loola jeedaa goob kasta oo
caafimaad oo dawladeed, aan
dawli ahayn ama kuwa gaarka loo
leeyahay o0 ka shaqeeya
hagaajinta caafimaad, ka hortaga
cudur, daaweynta iyo hawlaha dib
u dajinta ama adeegyada ama
ka ganacsiga
daawooyinka,

“Xarumaha Caafimaad ee
Gaarka” Waxaa loola jeedaa
Isbitaalada, xaruun caafimaad ee
takhasuska gaarka ah leh ama
lagu tababaro xirfadlayaasha
caafimaad ee heer dhakhtarnimo
1iyo wixii leh heer ka sareeyo oo

, _xh';'adeed islamarkaana bixiya
~ adcegyada caafimaad ee sare.

30,

“Xaruumaha lagu
dabagalka la halmaala
‘Caafimaadka” Waxaa - loola
Jeedaa xaruun kasta 00 uu adeegta
bulshada oo ay ka mid yihiin
dugsiyada waxbarasho, jeelasha,
xaruumaha daryeelka waaycelka,
xaruumaha aggoomaha, goobaha
bar-baarinta dhalaanka, goobaha
ganacsi, xaruumaha ciyaaraha,
xaruumaha madadaalo, goobaha
timo-jarista, xaruumaha qurxinta
iyo goobaha iyo xaruumaha la
halmaala kuwaas.

sameeyo

. “Hay’ada Fulineed” Waxaa
~loola jeedaa hay’ada uu golaha
"hawl fulinta ee deegaanku u
_ asaaso meel marinta shaqooyinka
,dabagalka cunada, daawooyinka
' iyo daryeelka caafimaad.

8. «Pavp oo L2y N

PmS  AmNP AN
@B AN-T AHITE WINTIN-
T3 ATINChT AIRTFA

AMS OAgo-£ PTUNT PI°ONhC
@LPT 10T

8%, «PmS 1€ AT PmMS

TINAR?T  PATIF  oohAhA:
TII°G  aod\( CIRRIS oD

¥ ORF PoeSiF  IL

ey MLT° AN P9%h
SO VHE@DYI° PCavy It

ao NI ALY eI
P10 T29° 103 '
88 «AR PmS 429 TNt

=

DI NTANLHE AT
FAT NTAAEHE PMS 996
h&h 0L UhI°F35 hiLf
AL Poof LLR OAT@M3 O

a2 PF  PLLANTIS PMS |

AN POLAT +%9° 10T

«mS 'h «TTC o144

+2 %Mt T
PHNLEO | o0INIE kT
A3 FrUCT e
i A O (U LR & VAT N

ahhLe 10hAT: PhASD,
AAN VRST 990hAT: aoPHN

VISt PHLS N> PF1
POZCT N3 PFT oot
T96hAT?: PooHSE 290hAT:
PATC nEF S Po-0t

ANTT? Larovd-AT

. hN4R71, Ahd» “IAT (hAA

LR PIMIT Poo@ Sy
PMS  hnhn ANVHBLCS
EPTC  +METI A°ThS @
thAr N HRRC 9°nC O
M POLRKI® AMA YT

27.

28.

29.

30.

.31

“License” means a certificate

 issued for a heatth professional to

'plfovide medical or other health

. related services;

“Health institution” means any
governmental, non-governmental
or private institution that carry
out promotive , preventive,
curative  and  rehabilitative
activities or medicine trade or
SEIvices,

“specialized health institution”
means any specialized hospital,
specialized center or institution
that provides health service and
training for physicians and
professionals above that rank;

“controllable  health related
institution” means any public
place including schools, prisons,
daycare centers, geriatric centcrs,
orphanage centers, nurseries,
market places, gyms, massage
centers, recreation centers, barber
and beauty salons;

“Executive organ” means a body
to be established by regulations
of the Council of Ministers to
implement food, medicine and
healthcare administration and
control activities at the federal
level,
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32, “Hay’ada awooda u leh”
Waxaa loola jeedaa hadba sida
ay ugu haboon tahay hay’ada
loo awood siiyay ama hay’ada
fulineed ee hawlaha maamulka
iyo dabagalka daawo, cuno iyo
daryeelka caafimaadka fuliso
heer degmo ama magaalo.

33. “Xafiis” Waxaa loola jeedaa
Xafiiska Caafimaadka ec
Dawlada Deegaanka
Soomaalida.

34. “Deegaan” Waxaa loola
' jeedaa Deegaanka
Soomaalida.

35. ‘Weedhaha loo adeegsaday
labka waxay sidoo kale

dhaqgan gal ku yihiin dhidiga.

Qodobka 3" :- Xadka Fulineed

Bayaankan wuxuu dhagan gal ku yahay
‘hawlaha maamul ec¢ lagu dabagalo
cunada, daawada iyo saxada deegaanka,
xirfadlayaasha caafimaad iyo arrimaha
kale ee caafimaad ce ay qabtan
xaruumaha ka jira deegaanku.

| Qaybta Labbaad A
 Hay’ada Fulneed iyo

'Koormeerayaasha

Qodobka 4*¢ - Awoodaha _iyo

Waajibaadka

0. Wuxuu diyaariya islamarkaana

" xagiijiya  dhadgan  galkooda
heerarka tayo ee saxada .cuno,
nabad qabka waxtarka iyo tayda
daawada. Kartida iyo hannaanka
shaqo ee xirfadlayaasha caafimaad
iyo sidoo kale saxada iyo
nadaafada deegaanka iyo heerarka
tayo goobaha caafimaadka iyo
kuwa la halmaala.

ag «hMN PAG) Ahdvy “INT WD
LATNN AR, Ahhe @g9°
PIM:  Poo® DS PMS h
ETPC PULLLINT +R9° 49
N7 MhAN L8 Po9hsm?
20N PHOM@  PhAA
ao¥ /2t Wb ©L9° (W7
AN PROM@ A AhA
Y-

& «C 2T PO hAAP
0¥ INTF Pms NC YD-3

My 70T P90 hAA
AT 1T

d oI (@3 P P+
Adr ALIIC AT Lande
P A %E

£, ¢4 N3

LY APE  NF°ME (oot
NAHRINL. mS  AmINF: AmS
NN PP2F  KhG NMSST mS Yh
®TTC PILRLINT 44991 AL
MhdA N°LhYS. PRTPPC HICT
AL T4R77, LUPSA:

heA vt
DA ADLRTL AhAS MM oF

PANLRZY, hhfr 22N 490C

fh. PI°UNFY UGS Tl
oo 5% LYVt
LPMITE  TETS AP
AMPPT  PHII°S  NAov-¢
IF PTG AwdCE PUP-
B PARAML mS?  AS
/mSs mS Yh ePPC
Poy2LMT  AOVHT PP
TC LLAPTF AHIER A7 01N
AA@- Ahd\ PPCNA:
AR R 0NHIC AL ooP
AT@D¥S  aohld-Tar3 24
IIMNT

32. “appropriate organ” means , as

the case may be, the executive
organ or a state government
organ authorized to implement
food, medicine and controllable
health related  institution
administration and  control
activities at a state level or other
organ authorized by law;

33. “Bureau” means the Bureau of

Health, of Somali regional state;

34, “State” means the Somali

regional state

35  Any expression in the masculine

3

gender includes the feminine.

. Scope

This Proclamation shall be applicable
to regulatory activities in respect of
food, medicine, environmental health,
health professionals, health and
controllable health related institutions
in the region.

4.

| PART TWO
THE EXECUTIVE ORGAN AND
INSPECTORS

Power and Duties of the
Executive Organ

The executive organ shall have the

powers and duties to:

1. prepare and  submit to
appropriate organ health
regulatory standards for safety
and quality of food, safety,
efficacy, quality and proper use
of medicines, competence and
practice of health professionals,
hygiene and environmental
health, competence of health and
controllable  health  related
institutions, and upon approval
ensure the implementation and
observance of the same;




xaqiijjinayo waxtarka iyo saxada
maceeshada iyo daawo ee suuqa
galay sidoo kalana qaada
talaabada ku haboon.

"ICTF  omFTTrT POLP
afnt TG FhLSAT £hvt
Mé&At ARV ANsADL
WCR LONANY
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" 1. Wuxuu bixiyaa, cusboona l.‘E oMt i’ﬂ“-?-"f"'l.‘?“ PmS 2. issue, renew,  suspend and
ysilya, xayiraa islamarkaana NAov-2PFG . PmS  +&71T revoke certificate of competence
kala noqdaa  shahaadada PSS NPT PTLMShC for specialized health institutions,
caddeynta  kartiyeed  ec N385 PoLNE4NTT PAN food and medicine processing
goobaha caafimaad, tafaariiql VAN PovtmAt LeP mAF3|  plants,  quality  control
ayaasha daawo iyo cuno iyo PHOANT Ado¥I/2T AL laboratories, biocequivalence
xaruumaha kale ¢ la xidhiidha PHCNAT centers,  lmporters, exporters,
caafimaadka storages and distributors and
trans-regional  health  service
3. Wuxuu diyaariyaa una gudbiyaa | Ff. AAR PMS +&oFRT Ageq | SIS
dawlada I ay gO aamiso QLT Aot AT | 3 initiate policies and legislation
shuruucda iyo xeerarka lagu LCERF ATLT avdMms to strengthen the quality of food
xoojinayo islamarkaana lagu ANG-£6PF ANPANTIAN and medicines and the
cuno, daawo iyo xirfadlayaasha 2T AMhTTTS AAh$4L professionals and health
iyo goobaha caafimaad. - LCERT WS AhAA +AD¢ institutions; and submit the same
PmS A\t +E7It for government approval,
PNPt 99019 °OhC @l
¢+ LOAMAT PLAAT 07
ANT SOCHAT
"4, Wuxuu marka laga reebo |
dhakhaatiirta iyo xirfadlayaasha { . serve as medicine, food, health
takhasuska caafimaad ee gaarka FE. ™01 Poogdi 1 PahAN, [ 4 professionals and health and
ah leh diwaan galiyaa, siiyaa ama mq  hmanF! PMS | controllable  health  related
kala noqdaa fasax xirfadeed WWoofPF KhG PMST MmS institutions information center;
xirfadlayaasha caafimaad iyo :TM ;;‘i"l‘c %ﬁ:ﬂi
kasl kaaliyayassha canfimaad PolAPF  SUhA US
5. Wuxuu bulshada iyo hay’adaha|  STATAAI 5 identify ingredients that caused
_ kale ee ay khuseyso u gudbiyaa | [F. 09°7N  @LF® Moot death or ill- health due to
' g;uxogaha muhiimka ah ec la ovaol OLI° oofthdh T°h medlcm.e.resmue or adulteration
' 4 xidhiidha cunada, daawada, 38T ATLRCH PP Pm? of medl.cme and food and take
saxada caafimaad ce deegaanka, ¥+ avdoh ovih PPIDD appropriate  measures by
xirfadlayaasha iyo  goobaha MPL YIC AR AR SovG oD conducting investigation  of
caafimaad. o2 @LT NovdA sample ingredients;
aCPC V3T £LI7
" 6. Wuxuu isagoo muunad ka qaadaya MA! ADNLALDT?  NCT°R
i baadhaa islamarkaana xagiijiyaa L:ONRNT 6 organize  quality  control
walxaha cuno iyo daawo ee | [k PUISHD PooDut ovHCHC laboratories as needed to carry
sababay xanuunka iyo SHORAY QooNCHS P47 out its duty;
dhismashada, kadibna qaada T3 e DLETFI (RLAR Lo
talaabada ku haboon. A ooHCHSET  AIRANLA
; Lit: LhAAAT
7. Wuxuu isgoo diyaarinaya liistada
noocyada daawo ec decgaanka | [ P9°70F7 QUYITE Tét AS L .
lagu isticmaali karo u kala saara P LR TT  RUPHFoe-s | 7 issue import and export permits
darajooyin  kala  duwan LPWFTFOS P T for food, medicine, raw materials
islamarkaana dib u habayn ku ME AL hPh O3A A®1LD and packaging materials and
sameeyaa markasta o0 loo 1T PR2UL MS AT (T undertake dead bodies control
baahdo. | @3 PRTTC p¢ goi. |  andgiveentry orexil permil
AN ANEALDY  RCT°RP :
8. Wuxuu meel mariyaa iskuna LONRAN I | B preparc mpﬂ?el?nggir ullh ¢
dubaridaa  daraasaado lagu | [E. P9™MIS  PoofYLY:  PTL country, © mecicine:

included in the pharmacopoeis
into different categories, revis¢
the pharmacopoeia whenevel

necessary,
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~ siinta,

- 10.

11.
‘xarumaha kala duwani

12

13

14

Wuxuu dabagal iyo baadhis ku
samecya soo saarida, soo dajinta,
dhoofinta, gaybinta, u qorida,
isticmaalka,  diwaan
galinta iyo ka warbixinta
daawooyinka narookootiiga iyo
walxaha saykootiroobiga.

Wuxuu suuro-galiyaa in la guubo
ama la tirtiro cunooyinka,
dawooyinka  iyo = alaabaha
caydhin ee u dhafay xilligoodii

- 1sticmaal.

Wuxuu dabagala islamarkaana
xaqijiyaa hanaanka marecynta
iyo gubista gashinada dareerar ah
iyo kuwa galalan ec ka soo baxaa
ayna
dhibaato u geeysanan
caafimaadka bulshada.

Wuxuu dabagala, xakameecyaa

islamarkaana  talaabada  ku
haboon ka qada cunooyinka,
dawooyinka iyo adeecgyada
caafiimaad ee shaci darada ah.

Wuxuu dabagala islamarkaana
xagijiyaa in tayada biyaha la
cabo
heerkii la rabay.

Wuxuu dabagala islamarkaana
xagijiyaa in xarumaha la halmala
arrimaha caafiimaad ee
deegaanka ka jiraa ay buuxiyeen
shuruudaha u yaala adeegyada
nadaafada iyo saxada deegaanka.

15. Wuxuu fuliyaa hawlaha kale ka
ahmiyada u leh ka midhadhalinta
ujeeddooyinkiisa.

ay gaadhsiisan yihiin |.

9. PSChith ae LA F! ALht
CTh 7PTé 1CF WS Téhc

AC h21ha=F 279°L17% 8
aom-t
AWor27% TN
AMPPI°}E
CT 71477 LENMENT WO |
204\

b [(]
TINGANG Y

TIRNTY!
aoao B 'YG 677

aoli\f} ¢

aome?T  LhAhAAT

AT APE SChth +TTC
NCL 47°CT PPCNAT

LeAIN T

1T N

FoUTF aoSLETT T6 O
PFFD (AT co@ISTaD
£L.I1MAT

1a.

hAPE +27F  PoLmmr
hAA +0.9¢ PRLPS AT
$A0 APPHS D212 NhHA

- MS AL MR PoIfOhTA

aolP'r}  LLOIMNY
' H

2.fMm

L WIOT 7°NF3T @ SLETS

Yol
b

Y]
b 1
*

PMS  WIAN=EFI  2AMm
AT ADLAL  NCTRPTF W
LONRAT

. AL Acom T PILPCA

@3> PPt RLADTY Pm
N+ aolf'rD £LITMAL

Mair NC 2+ mS '
«PPC POLRLMT  +2o1T
+IMN@DF PhLFEIS Ahna,
MmS AT ooNCF
YA FF D3 £LITMNT

ANT  FATID ATINLARTC |

PoLLA TINE-T FhSD-TN:

9.

10.

- 11,

12

13.

14.

15.

evaluate and register medicines
on the basis of registration
requirements, and  renew,

suspend and revoke such
registrations,
ensure proper disposal of

expired medicine and foods and
their raw materials;

ensure¢ that handling and
disposal of trans-regional solid
and liquid wastes from different
institutions are not harmful to
public health;

control illegal food, medicine
and health services and take
appropriate measures;,

-ensure that the quality of the

water supply for the public is up
to the standard,

ensure the availability of
necessary hygienic requirements
in controllable health related
institutions under the regional
government; |

Undertake other duties that are
necessary for the achievement of
its objectives




‘Bayaan Tirsi 121/2004 Bog 11

Proclamation No. 121/2004 Page 11

§ ——

2

Qodobka 5** :- Kormeerayaasha

1. ‘Wuxuu hawlgaliyaa
kormeerayaal meel-maariyaa
qodobada bayaankan iyo shuruucda

" kale ee ku soo baxay nidaamka

maamul iyo darecylka cunada,
dawoyinka iyo adeegyada
caafiimaadka.

Kormeerayaasha lagu
meeleyay hab wafaaqsan farqada
1" ee qodobkan, waxay yeelan
xilka iyo wajibaadka hoos ku cad,

b). waxay sacaad kasta dabagal ku

sameeyan goobaha caafiimaad iyo
shitkadaha sco saara, qaybiyaa,
kaydiiyaa, soo dajiyaa cunnada

iyo dawooyinka.

t).

wuxuu galaa oo baadhitaanka ka
fuliyaa guryaha iyo dhismayaasha
marka ay jiraan  xalaado

tilmamayaa inay jiran arrimo |
khalaarkuahxalaadacaaﬁunaad

. ?wuxuu dabagal ku sameeyaa
- cunooyinka iyo arrimaha la

halmaala cafiimaadka ec ka gudbaa

. keelayaasha ka jiraa deegaanka.

. Wuxuu cunooyinka ama
~ dawooyinka ka qadaa munaado

cadaymo ahaan loo adeegsado,
marka ay lagama maar maan
noqotana wuxuu la wareega
cadadka loogu bahan yahay
baadhiis, ka gqadaa sawiiro

islamarkaana wuxuu nuqul ka
.« kiciyaa macluumaadyada.

kh). Wuxuu suurto-galiyaa in

cunooyinka iyo dawooyinka 1la

o farsameeyay, xumaday, khayiisay

- ama - sobabo kasta 00 kale oo

isticmaalayaasha looga shiikhiyay
inay khataar u gaysan karan, in lagu

sameeyo ~ baadhiis  shaybaadh
islamarkaana ilaa inta la og’aanyo
natiijada badhiiseed la hayo si ayna
suuqa u galin.

ANPE «TC PREEDVE K IE
&. DAHEMae P

S AR, hhA PHU? APE
£3.919FF N9°IM! ovH
LS AmS hnhi ANHR2CS
&TTC AL POm ANT
VTS wavl PPFT AN
R7°  AEONLPTY  Lovg
ng\::

LY AR Weh AR

oowlt Phaofll +PMMe
PoLhtNe T  A220AMS 4N
&t LS4 T N:-

Ul PI*MS Pao® 5t Ahaogh), !
Aht AF°eT 1 Ahé4.L5
AP LCERTIT PmSS
mS Mm ¢PTPC PLRLMNT
+&£79+3  N°ISTFOI° - et
w'rnt A%t oot Povo
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W ethatet PHOANE PN
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Fo9™ AA N3t e
D> AL PRt PRCAN
+NA® Nmémé  9°207FS
a1 4T AL LT A
PP°Covd- KWiIRhLE P99L7G
aomt AOh L3P LV
MAIANT AL WIRDN V)
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5. Inspectors

l/ The executive organ shall appomt

D

k)

D

mspectors to implement the
provisions of this Proclamation
and other laws and directives
related with food, medicine and
healthcare administration and
control.

An inspector appointed in
accordance with sub-article (1)

of this Article shall have the
powers and duties to:

enter and inspect, during
working hours, the
establishments of food and
medicine importers, exporters,
producers,  distributors and
transporters and health and
controllable  health  related
institutions; |

inspect foods,  medicines,
vaccination certificates, deed
bodies, air craft’s and other
health related activities at ports
of entry and exist;

enter and inspect any premises
or building which he has
sufficient reason to believe that
there exists a  situation
endangering public health,

where it is necessary for
conducting  investigation or
gathering evidence, take
samples, measurements and
photographs of foods and

‘medicines and retain a

photocopy of records;

subject to quality control food
and medicines that are
adulterated, spoiled, counterfeit,
contaminated or those suspected
to be dangerous to the public and
to order the quarantine of such
items until the laboratory results
are known,
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n) where he has sufficient reason to
believe that any article or
material found in any premise or
building which is under
investigation is . likely to cause

~damage to health, order that it
shall be kept scparately until the
- investigation results are known;

Ll 48 ATLhLeNT M LT
hIR ONT POLETY TIW
a9 oF LT TPELSN
imS AL M4+ AfhhTA
POLTN 1> POLEOY &)
r~niet . ASLe PE1HA-
@mtT  ADheLroP oS0
DL VoSN +ALF W)
RpooT PTINNHI |

d). wuxuu amraa in la hayo ilaa inta
natijaada baadhiiseed ec¢ alaabada
iyo qalabka lagu helo baadhiista lau
sameeyay  guryaha iyo

. dhismayaasha ec la amiinsanyahay

- inay dhalin karan waxyeello

* caafiimaad daro.

). wuxuu xaqijiyaa in sida ugu haboon {
loo gubay dawooyinka iyo | ¥/
cunooyinka u dhamaaday mudadii
isticmaal e¢ loogu‘ talagalay ama
marka hab wafaaqsan bayaankan

g) Inspect the proper disposal of
foods and medicines when they
expire or when they arc deemed
unfit for use in accordance with

FYUFE o AUPT  PAINTD
At NooSTFa APLNP LT
OHY APE aowld TP
AL WIRL@mN ALON? (VNLD

tayada Maceeshada

';Qodobka 6** :- Diwaan galinta iyo
“:I'mxa

" 1. Raashin kasta 00 bulshada loo

lama 1iibin karo iyadoo aan
fasax laga haysan xafiiska ay
l_;huseyso.

2 Hay;ad kasta oo maceeshada
sameysa iyadoo aan fasax iyo

lhashmka iyo Tayadiisa
- . Raashin kasta ama midhaha
_qalalan ee cunada lagu darro

buuxinaaya shuruudaha tayo ec
u yaala heer caalami iyo heer
garan lJama adeegsan karo.

. DATHMS 422

B.OTW@mI® M AN
NA® Ahd ALLPL avav

AN APCN AT
AT°::

L o1 @m9° P9°°M oI9°LF
£CET hhhéR?L  Aha-
LFL  ALTIS  ALNavHIN
NN 299°%F  tdoo

%@ M @Lr

AS  AIC hd&E PPt
LLRAPTY PTLLIA ool

hAtLoIm OE4C ANIA |

201 ALOA hLTAT:

lagu ogo’aamiyo in aan la ao'y1e RWIRMD1% aoflOTar?d this Proclamation.
isticmaalan, . - PoodqmMC::
| | PART THREE
Qaybta Sadexaad P 2UNHS Tt hviagcs | FOOD SAFETY AND QUALITY
: . .e . ADMINISTRATION AND
‘Maamulka iyo giimaynta nacfiga iyo +TTC CONTROL

6. Registration and License

1:Any food may not be manufactured,

imported, exported, stored,

distributed, transported or made
geeyo lama soo saari Kkaro, ittt oL vIC o0t , ’
lama dini karo, lama diyaarin a0t avAnRt gof IF! av%'ll_able f‘_’:i_l sale or use tt? $°
- karo, lama kaydin karo, lama aoh?9 T+ ovhddNT av? public without permut of the
= qaybin karo, lama rari karo, AN ORI ATeT DL appropriate organ.

.- Any food production institution

shall not change the type and |
production process of the food
without obtaining a permit from.

‘And having it registered with,

diwaan galin ka haysanin PICT hRIMS YRT AL the exccutive organ.
xafiiska ay khuseyso wax ka ADT 29247 hETFAT:
badal kuma sameyn karto wax
soo saarka warshada iyo
shaqadeedaba. |
Qodobka 7°** :- Dhawrista Nacfiga 1. PP RUTITS T Food Safety and Quality
hmane Control

1/ No food or its raw material,

 ama lingaxa hadii aan la PPt Tl hel. P16 additive or packaging material
xaqiijin in uu yahay mid OLI° TINLE T hew shall be put into use unless ‘it

complies it the international and
national safety and quality
standards.
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. Raashin kasta waa in la dhawro €. Mo M AN | 2/ Any food shall be preserved in
nadaafadiisa iyadoo la FAD Ahhin fOND-} accordance with the standards set
raacaayo ama la qaadanaayo DT CtPNAGT avfr 4. or adopted by the appropriate
shuruudaha uu soo saaro cidda Ct+ +hit mS?? hm organ.

- ay khuseyso. NP ALLI0T LM

'3, Cidd kasta oo rikibta E. S1%O 00 P9I T4 |3 Any person may not operate 2
shaybaadh si ay u xagqiijiso T3 AT PULeEE laboratory established for food
tayada raashinka, adeeg ma oo@ ANLFS hhNAROY, quality control unless it is
“bixin karto hadii aanay xafiiska At PNLT 292018 TN receives certificate of
ka  haysan shahaadada NC it APLTYT WIAD competence from the executive
xaqiijinta tayada. ‘ Nt ANT ALTAT: organ.

4. Cidd kasta iyadoo aan ka| 8. TVI@I® Ga> AN nag- | Y AANY person may not operate a
haysan shahaadada xagiijinta AR PHOM POFT 9940 food catering service without
tayada xafiiska ay khusayso 199 PIONC OLPT LT obtaining a  certificate  of
ma suura galin karto xaruun L@ PP ANt competence from the appropriate

 bixisa adeeg cunto, &I AFNLE ALTAT:: organ

5. Shahaadada xaqiijinta tayada | & (ALY A& 30-0 AR /i/ | 3/ A certificate of competence issued
ee loo bixiyay hab waafagsan aowlt PHAm PPt 99 In accordance with sub-article
qodobkan farqadiisa 4aad, waa 2765, 7MC YA L (4) of this Article shall be
in la cusboonaysiiya sannad NPGoot: avFLNh AONT:: renewed every year.
kasta. -
& ME@9 MY (919° | 6/ 1t is prohibited for any institution

6. Xaruun kasta oo ku hawlan AT NTMOETFT (19The? that engages in food production,

. sameynta, diyaarinta, kaydinta, T 1 99h440S 29391 processing, storing, distribution

~ qaybinta iyo rarida raashinka 76 AL HOT- 2T and transportation to hire an

" waxaa ka recban in ay gaadato AL NN P42 h9°Ct: employee having contact with
- shagaale cunto oo qaba IC VYT AT wé4 the product and who is infected
™ xanuunada lakala gaado. PF ¢PTC 204+ PHhahA with communicable disease.
N 2(D-::
| Qo_dobka g=d .. Lingaxyada iyo % 0077M SIMEFLS T | 8. Packaging and Labeling
- Qoraalada qayaxan Rebe:

1. Cidd kasta 00 soo saarta, s00
~  dajisa, qaybisa ama
~ tafaariqaysa  raashin  hadii
. aanay si haboon u lingixin

- islamarkaana aan lagu sameyn
- qoraal gayaxan laguma iibin
" karo suuqa ama si kale looma
. qaybin karo.

- Qoraalada iyo lingaxyadu waa
in ay nogdaan kuwo ku qoran
Soomaali, Amxaari ama
Ingiriis.

A 1o P07
ATt Adaog ! hhé 4.8
DL FCFe 9°N0 AN
WAFNT1T 1M Ach hA+L
LT OVEPC AN APPC
N OLT NTISTF@I° Ah-1?
AELOEG @ ALTAT:

LPYF o P /
M Rch& AWTICF oLy
NATINNT £%% PHR4. ALY
L£10A::

7N

7o) |

‘1. Any producer, importer,
distributor or retailer of packed
food shall not supply it to the
market or distnibute it
otherwise unless it is duly
packed and labeled.

The label of any packed food
shall be written either in
Ambharic or English language.
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- Qodobka 9** :- Tayada Cuntada
(Maceeshada)
- 1. Hadii aanay tayada cuntadu

ama maceeshadu  buuxin
shuruudaha iyo darajada uu
s00 saaro hay’ada ay khuseyso,
ciddna kama shagayn karto
shagada soo saarka iyo
sameynta cuno. '

2. Cid kasta oo aanay hay’ada ay
khuseysaa u fasixin waxaa ka
recban xayaysiis kasta 0o uu
ku sheegayo tayo wanaaga
raashinkiisa. |

3. Rashin kasta oo la soo saaro
waa in lagu qoro lingixiisa
qoraal muujinaya  nooca,
mugga iyo tayada, qaabka
isticmaal iyo muddada ay ku
eg tahay isticmaalkiisu,

4. Waa in la xaqiijiyaa raashin
kasta oo la soo saaro ama la
qaybiyo cadadka cusbo lodine
ee ku jirta.

Qodobka 10aad :- Tayada Biyaha la
C...I
1. Bulshada looma gaybin karo

biyo ceel, maax ama qasabad
00 aanay xaqiijin tayadooda
hay’ada ay khuseysaa.

2. Cidd kasta oo aanu fasax ka
haysan hay’ada ay khuseyso
waxaa ka reeban in ay
bulshada deegaanka u gudbiso
biyo macdan leh ama kuwa
xidhan.

Qaybta Afraad

Maamulka iyo Qiimaynta
Daawooyinka

Qodobka 11* .-
Marka la ogaado in tayada caafimaad
iyo bogsiimo ee daawadu ay ka
hooscyso heerka tayo ee laga filaayay
islamarkaana ay waxyeeladeedu ka
badato waxtarkeeda ayaa waxaa la
in ]a s00 uruuriyo daawada

uqa gashay.

APE #TC IRN/ENVE 1%
b, 19 0@ AN N
hhd PHEM@3 R4K MATA
anteC O¥PL M °CT
Né- AL aoN99-TF AETAT:
£ %09 M NANLRY.
Aty WAFH4.+L (WO C P,
ELanCHT@ PP M I°CHT
N7TeL M PANS AIRUPR
hECH aoINK WLTAT:
YISO NFPL POM PR
< P9°9N 9°CT °“101.°e AL
PHITL 7o AL41S LHY
PAMPPI® ovaol, G PhINTD

’.'1}

fet L TMPE NPAN 1oL

APS N27AR oAk L2SC
N34::

& TR (@ NP CHm-
OLT NLPheGFAD PI°I1)
o oOT LLADY PO
W27 PANT oof'r) 9L
1T ANt

L. DAoomT @D Tt AP
A AN NA® AW Tiék
WAFL MM ONHPC P3¢
P2AL @MLW” POH. @D
AN AVNLHAON ooy
mT P+haha Ya-::
£ 29%o9 OG>  hhhéRoy,
- hhir 492 ALY P99562%
a3 Pr A0 o) oL
vVIC o-OHT NIVt oLy
AhC O n*y°L+
ANLHON 29PN P+hAhA
Y-::
WA et
DAaeL S E T AARCS £ TTC
I8, Pow@D44 Tt RLRT A
12 _Mm>+7-
TPEADI° oDt TP AL
h1%.0A NEPL PiNLar
PRATIT! PAPTIT DRI PPt
We hhooPé  AL2TT oL
PeyehhitAm 8T hTLAmo-
TP hooHS ATY o@Dt
(TP AL  ARLDA 1A
UMD AIRNH LRLIA::

9. Nutrition

1. No person may involve in the
production of nutrition unless it
fulfills the standards set by the
appropriate organ,

2 No person may disclose the
nutritious content in the food it
produces  without obtaining
approval from the executive
organ. ,

3 The type and content of
nutrition, usage guide and shelf
life of nutritionally produced
food shall be stated in an
unfading and clearly mark on its

package.
4 Any person who produces or
distributes salt for human

consumption shall ensure that it
meets the standard requirement
of iodine content.

10. Water Quality Control
1. It is prohibited to supply water
for public consumption from
springs, wells or Through pipes
~ unless its quality is verified by
the appropriate organ.

2. It is prohibited to import or
produce and distribute bottled
mineral or plain water for Public
consumption unless its quality is
verified by the executive organ

PART FOUR
ADMINISTRATION AND
- CONTROL OF MEDICINE
Quality Standards and Appropriate
Use of Medicine
Any medicine or raw material or
packaging material of a medicine
shall meet quality standards and
requirements prescribed in the
pharmacopoeia issued or adopted by
the appropriate organ or, where it is
not included in such pharmacopocia,
those standards and requirements

~prescribed by  manufacturing
companies and accorded with
international or the appropriate

organ’s acceptance.
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Qodobka  12*¢  :.  Lingaxyada
Daawada iyo Qoraalada Qayaxan

1.

Hay’ad kasta 00 so0 saarta, soo

~ dajisa, gaybisa ama

‘tafaariiqaysa dawo ama xaruun
caafimaad hadii aanay si
haboon u lingixin ama si cad

ugu qorin dawada sinaba

looma qaybin karo.

Daawo kasta waa in ay lahaato
qoraalo ku lingaxan dawada oo
muujinaaya  qaabka  loo
isticmaalayo iyo macluum
aadada kale hadba lagama
maar maanka ah.

Qodobka 13™! :-Maamulka iyo
Dabagalka Daawooyinka Cayayaa
- nka, Sunta iyo ku Firdhiya falaadh
aha Sunta

1.

Cidd kasta oo aan ka haysan
hay’ada ay khuseyso
shahaadada fasaxa xagiijinta
tayada, ma qaybin karto mana
iibin karto  daawooyinka
cayayaanka, suntan ama
daawoooyinka firdhiya
falaadhaha suntan,

Cidd kasta oo fasax u haysata
daawooyinka waa in ay
diyaarisaa  diwaan  kana
warbixisaa dawooyinka sunta
ah ee¢ ay keenaan ama
qaybiyaan.

Rarka, lingixida, kaydinta ama
gudbinta " daawooyinka
cayayaanka iyo dawooyinka
firdhiya suntu waa in ay
noqodaan gaab ay yar tahay
waxyeelada ay u gaysan karaan
dadka, xoolaha ama
deegaanku.

Hay’ada fulintu waxay wada
Jir ugala shagayn hay’ada ay
khuseyso xaqiijinta iyo tir
tirida dhibaatooyinka

. caafimaad darro ee ka yimaada

soo saarista, rarida, kaydinta
iyo isticmaalka daawooyinka

~cayaayaanka.

If. MLt “MNLEePTT MNT
AdrF :

b, VW OI° Pavdut W9
&1 hhovgh,?  hhé4.L
meF FCFL @RI PMS
+RI° oDk QAT
WAFTS M Fh& hd
+L4MF  Od+EC AN
AfPCND @ NT1SF
@7 ADd APNG -
heTNT::

£ POYR@I° &AL MG
A& NAICT DLI° Nh7F
MNHE £I% PHRL AV
LN

ao(CHF§ A VA ATAE
& ATFT AS BT

b, 99D  A@ A1)
hA@® Ahd PPt 9L
15, PPONC LT ALTH
aCHTF?  0L9°  nldé
AGAE oYL 57 2990
LTt ThgoMti  goARt
Tthed.N @R  ao(T
ACTAT::

g
,.'11

£ v AR 700 AIPR
/A aowit PNPT TID
1. P°0ONC @it PO
Mm@ TR o9° (D> SPoo
LATF@7TE PhaoMF@3E
PhedATF@Y 0Ly POAMT
@7 ooCHT DLI° hld-
AGAE YT N tooh
ht ¢hCe aofHS AT79N0
AND KO\ 47°CTF 21242
AN
LT I oCHTS  uld-
hAGAE oYL TF  Po100
T+t POLAMNNTT  POLhoY
e PULALaxT NPT
NANATS NARGL, AL
ALRCOe PPLTFNTT hRD
e NLEATA U1

- aolPY WO

7:11

0 ANARTLM  Ahd B4-HN
ol i B Al S L ¥ R
TTheIF+E AP PTG hD
I1L hhaod\nt NWNLHAN
mS AL &+ N°1eAhTA
Ut aohS@STd% A%74
21T A0 hAd-  Ahd
2C 0246 LO¢E-A\::

packaging and Labeling

1.

1.

2.

Any producer, importer,
distributor, retailer or health
institution of medicine shall not
Supply it to the market or
distribute it otherwise unless it is
duly packed and labeled

The label of any medicine shall
indicate in a manner sutiable for
usage and shall contain other
necessary informations.

Poisons, Radioactive
Pharmaceu ticals and
Pesticides

No person may, without obtaining
a certificate of competence from
the appropriate organ, produces,
imports, exports, distnibutes or
sales poisons or radioactive
pharmaceuticals.

Any person issued with a
certificate  of  competence
pursuant to sub-article (1) of this
Article shall keep records and
submit reports to the appropnate
organ on manufactured,
imported, distributed or sold
poisons or radioactive
pharmaceuticals.

Packaging, transportation,
storage and distribution of
pesticides, poisons and
radioactive pharmaceuticals shall
be 1in such a manner that
minimizes danger to the life of
human being, animals and the
environment.

The executive organ shall
jointly work with the appropriate
organ to ensure that the
production, transportation,
storage, usage and disposal of
pesticides do not causc any
health hazard.
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Qodobka 15aad :- Hannaanka
'xafidaada iyo warbixinada

»
1. Daawooyinka naarkootiga iyo
saykootiroobiga iyo sidoo kale

jwanada, diwaanada iyo
warqadaha dalabka ee
daawooyinkan la xidhiidha

waa in lagu xafidaa sanduuq
bir ah oo qufulan ama qol gaar
ah oo uu furihiisana qacanta ku
hayo xirfadle gaar oo loo
xilsaaray. |

2. Qof kasta oo fasax loo siiyay
daawooyinka naarkootiga iyo
saykootiroobiga waa in uu hab
waafaqsan awaamiirta uu soo
saaro adeeg fuliyuhu xafido
diwaanada islamarkaana ka
warbixiyo. |

k. DOALENS 27 CT hPé-iAl

1.

2.

PSChth a0 TS ARh
+CTh ¥ 4 "CF
PATHO. ANROTE oo
NFe  POMYH  @ietT
AT W PNLT ATY
ONT 0L NHAP heA
ONT  aopooTS  $AGI°
N4.¢LAT Povfdt NA
o @ WE aofH hANT::

D9 AR L
PHhma N WASChth
a1 AT AShHCTh
L TICT LI Téh
CAC h7LhneT  ANLR?Y,
Aht QoM@ avavls
aoowlt hCL aofHS
LT CF TIRLN AANT::
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Qaybta Shanaad heEA A0t PART FIVE
Daawooyinka Naarkootiiga ivo DASChh_aog sy £55 PSYCHOTE oG o e
Saykootiroobiga " ughd TROPIC SUBSTANCES
_ £a AEhtCLh AND PRECURSOR CHEMICALS
Qodobka 14** ;- Nidaamka Daawo 8. DA o1t AdHHHH
gorista ~Cht
- . 14 Requirement of Special Permit
1. Waxaa daawooyinka saykoot b, P9Chth &R F15 P4 | 1 Onlva medical tit;
~ iroobiga iyo daawooyinka ay LhrCTh ¥ MCFI| L ohY ca. practionet
b who has a special permit and
ku jiraan walxaha saykoot il PULTAD AR 4PL in the health institution where
iroobigu cid u qori kara froma- Phn7S Anae-g he is authorized to work shall
xirfadlaha caafimaad ee s.ida AIRNE  (HLPRAT mS prescribe narcotic drugs and
gaarka loogu  fasaxay iyo +47° AF LUTA:: psychotropic substances.
xaruumaha caafimaad ee loo b @I CRnTcS Ndao-g
fasaxay 0o kaliya, PSChth a2+ F75 42 | 2. No medical practitioner may
> Xirfadle kastoo caafimaad hMCTh  ¥TL 1CT prescribe narcotic drugs and
isagy  iskuma qori karo Aé-(r “MH h.B'-‘f-d\?":: pgychotropic substances for
daawooyinka naarkootiga 1yo himself.
saykootiroobiga. - | inti '
_3 D:a ©° rti):k ;ga o F. SChith ooesvr e |3 The prescription of a narcotic
, ) Sy ‘ naarkootiga iyo ALRFCTh ¥ 1IC drug or psychgtroplc spb
saykootiroobiga ~  waxad PoY A HHD NAR Poogs stance sball be in a special
dalabkooda lagu amri oo kaliya W O @i ANF prescription paper.
warqadaha gaarka ah ee loogu CAPSA:: '
talo galay dalabka daawada.

15. Storage and Reporting

1. Narcotic drugs and psychotropic
substances and invoices,
registers, and prescriptions shall
be stored in a lockable metal
cupboard or in a special room
the key of which shall at all
times remain in the hands of the
authorized medical practitioner.

2. Any person issued with a special
permit shall keep records and
submit reports regarding narcotic
drugs, psychotropic substances
or precursor chemicals in
accordance  with  directives
issued by the executive organ
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' Qodobka 16 :- Nidaamka tir-tirida

.iyo joojinta shagada

' 1. Cid kasta oo ay arrintu
khuseyso waa in uu meel gaar
~ah ku hayo/xafido
daawooyinka naarookootiiga
iyo saykootiroobiga  ee
xumaaday, wakhtigooda
isticmaal dhacay ama si sharci
damo ah loo  qabtay
islamarkaana hab waafagsan
awaamiirta uu soo saaro adeeg
fuliyuhu loo tir tiro.

2. Cid kasta oo la siiyay fasaxa
daawooyinka naarkootiga iyo
saykootiroobiga marka uu
joojivo shagada waa in uu
daawooyinka, juwanada iyo
dhokumeentiyada kale ee uu
qacanta ku hayay uu hab
waafaqsan  awaamiirta uu
adeeg fuliyuhu soo saaro ku
guto waajibka ka saaran.

~ Qodobka  17™
Tubaakhada
1. Cidkasta 0o deegaanka soo galisa
. ama qaybisa waa inaay fasaxa ka
haysataa hay’ada fulinta ee
. arintaas ku shaqo leh.
2. Waajibaadyada la  xidhiidha
| keenida, qgaybinta, iibinta,
*.  jisticmaalka lingaxada ku dhajinta
' warqadaha tilmaamaha iyo
titirada waxaa loogu xeerin
x/nidaameedka
bayaanka.

Xakamaynta

Qaybta lixaad
Dhawrista Nadaafada, Dhalinta
Nadaafada Degaanka Iyo

Xakamaynta Cudurada Faafa.
Qodobka 18**¢-Kimikada Halista

1. Waxaa reeban u diyaarinta xerida
kaydinta ama ururinta gaab wax
. u dhimaya cunida ama nadaafada
biyaha ama caafimaadka
~ bulshada isticraasha.
2. Cidkasta 00 ku hawlan
shaqooyinka diyaarinta, qaadida
- kaydinta ama ururinta kimikada
helista, waa in dhawran aay
buuxiyaan shuruudaha aay soo
saarto hay’ada fulinta si loo
xakameeyo/difaaca/  khataraha
caafimaadka xumo ee ay
bulshada soo gaadhi kara

dhagangalinta

If. MADNIRS 24 MTIRET

A TR @9 P+RE  Po000h
@ A@ PHOARE PATINT
Mt ILETO® PALNTO S
@LI” ONhIOTIT P+
SChth oo D173 Agh
+CTh 7T 1CTT oLy
TLhCAC horLhaeT? N+
AF (1 LLUAT ANLRY,
Aty NT.2Ma» avavd
aowl 9 KAIRDO18 LLLe
0N

£ 7% @m9° AR 422 PN
mo 6@ 24077 ASE

CT OA& D9LTr SChth |

oL AT ALMTCThH
reL YICT L9 TihC
OC  h7ithh=T9 Ay
AITRAT ' aoHNVFS
TN @LPFT  ANLARTL
aAhf N@OMa» goovl$ oo
LT WhEALErTY  avd AT
NN

. MTra 1770

b, WD N@ TIPW  ®L
AC 0T ATININT ©L9°
ATTh44.0 hANR L@ Ahi
AR 422 T AANT::

£ PN Mooy Fhé
LA TN AUSE P INEHP
oPS  PhoI1&  +MeT
Vvt APE ATINLAT N1,
@M L) oowld LIPTA:

h&A N&NT
PHLET! AN mS AmINPs
4444 (02T +TTC
13. DMALTT hoLhd-T

A 1 @7 haLhd h9°MN 20
@ET® AT 0TLNhAS
MWNLHON mS AL 4+ Ny,
PeCh aod\hr “13FH LI
ThotF+ P4+hAha 1@-::

. A278 ho1hA-T7% (°THIET!
N%933HS NTheTTFT 124 AL
P09 IO A@ AhN
L3 AIRENNAS  NhNLtOn

mS AL 78T AMELLCH |

ANE.R99,  Ahi  PoL.eDMA %
aoNACT TI79NT KON

16.Disposal
Business

and Cessation of

1.  Any concerned person shall
keep damaged, expired or seized
narcotic  drugs, psychotropic
substances or precursor
chemicals in a separate place and
shall dispose them in accordance
with directives issued by the
executive organ,

2. Any person issued with a
special permit and who ceases to
operate his business shall deal
with the stocks of narcotic drugs,
psychotropic  substances  or
precursor chemicals and
invoices, registers and
prescriptions related to same in
accordance  with  directives
issued by the executive organ.

17.Control of Tobacco

1. Any person shall be required to
have a special permit to import,
export or wholesale tobacco
products.

2. Content, manufacture, import,
export, distribution, sales, use,
advertisement and promotion,
packaging and labeling and
disposal of tobacco products

shall be in conformity with
regulations issued under this
Proclamation.
PART SIX
HYGINE, ENVIRONMENTAL
| HEALTH AND
CONTROL OF COMMUNICABLE
DISEASES

18. Dangerous Chemicals
1. It shall be prohibited to transport
or store chemicals with foods or
in a manner, which can cause
pollution to the environment, and
endangering public health.

2. Any person who produces,
transports or stores dangerous
chemicals shall fulfill the
requirements set by the executive
organ in order not to affect the
environment and public health.

L
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Qodobka 19°*9:.Nabdoonaanta

Goobta Shaqo

Loo shaqgecye kasta waa inuu
xaqiijiyo nabdoonaanta caafima
adka ec goobta shaqo ee ay
shaqaaluhu adeega ku fuliyaan.

Hay’ada ku shaqada lahi waxay
xeer nidaameed iyo awaamir soo
Saar shaqooyinka dhawrista
nabdoonaantaa caafimaad ee
goobta shaqo. '

obka 20%- Shuruudaha .
Looga

Caafimaad _ Fe
Baahanvahay Shagooyinka
Dhismaha

Cid kasta oo fulisa dhismaha inuu
isticmaalo adeeg kasta waa inaay
fultyaan dhamaan ' shuruudaha
aay hay’ada fulinta u 'soo saarto

~ dhawrista caafimaadka bulshada,

| Qodobka  21*-Cudurada _ Faaf

(Xanuunada Faafa)
- 1. Xirfadle kasta caafimaad wuxuu
- waajib ka saaranyahay inuu

islamarkaaba uu soo gudbiyo
xarunta caafimaad ec goobta ka
dhaw ka dib marka vwu ogaado
inyu ka jiro agagaarka cudurada

s faafa sidoo kale waa in xarunta
caafimaad ee loo shaqeeyay
cudurada aay iyadoo samaynaysa
taxadir u gudbisaa qaybta
-xakamaynt a xanuunada bulshada
ce faafa ee deg —dega.

2. Xirfadlaha caafimaad ee aay
khusayso waa inuu qofka gabaa
cudurka faafa ama looga shakiyo
inuu gabo uu mudo yar ku haya
(karitimeeya) goob yara

cid kasta inuwu ku dhaco
xanuunada faafa ama looga
shakiyo waa inuu hogaansamaa
(ogolaada) baadhitaanka dawayta
iyo talaalka caafimaad ee hawsha
la xidhiidha

4. Waa in qoyska iyo dhalaanka yar

laga talalo cudurada faafa.
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19. Occupational Health

and
Safety |

1. Any employer shall ensure the
availability of occupational
health services to his employees.

2. The executive organ shall issue

appropriate directive on
occupational health and use of
machinery.

20. Constructions

Any person constructing a building
for any service shall fulfill the public
health requirements set by the
executive organ.

21Communicable Diseases

1. Any heaith professional who
happens to know the existence of
communicable disease in his
vicinity shall have the duty to
report immediately to the nearest
health service institution. The
institution, which has received
such recport, shall take the
necessary measures and report it
to public health emergency
control body.

2. The appropriate health pro
fessional shall quarantine a
person infected or suspected of
epidemic disease for a limited
period.

3. Any person suspected of
epidemic disease shall cooperate
for medical examunation, treat
ment or vaccination.

4. Parents or guardians shall have
the duty to cause the vaccination
of children for the protection of
communicable discase
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Qodobka 22°**9-Cudurada Xooluhu
U Gudbivaan Dadka

1. cid kasta oo ah dadka ku
waxyeeloobay xanuunada faafa
ee xoolaha laga qaado ama looga
shakiyo inuu hayo xanuunkaasi
ama si looga hortago awgeed
baadhitaan lagu sameeyo cida ka
timid degaanka xamuunku Kka
dilaacay waxaa waajiba in gacan
lagu siiyo baadhitaanka adeega

2. xarun caafimaad oo kasta waxaa
looga baahanyahay in aay

' bixiyaan adeeg caafimaad e¢ u
‘haboon xanuunada faafa ee

xoolaha aay dadku ka qaadaan
cid sidoo kale waxaa loo
baahanyahay inaay gudbiyaan
xarumaha kale ee fulin kara
adecga caafimaad marka aay
xaaladu tahay mid ka awood
badan tamarta adeega caafimaad

| ¢e xarunta caafimaadka

3. xarun kasta oo bixisa adeeg
caafimaad waa inay markasta
dhagan galiso awaamiirta la
xidhiidha ka hortaga iyo
xakamaynta xanuunada u kala
gudbiya xoolaha iyo dadka

Qodobka  23aad-Dhawrista
Wareejinta Maydka

Ivo

Qofkasta marka uu doonayo inuu s00
$aaro mayd ama lafo
islamarkaana wareejiyo waa inuu
buuxiyo shuruudaha uu soo saaro
xafiiska aay hawshaasi khusayso

~ Qodobka 24aad-Qashin Qubka

1. cidnaba looma ogala in aay
qashin qalalan,dareera,qoyan
ama qashino kale loo
kaydiyo(uririyo) qaab  wax
udhimi kara caafimaadka
bulshada ama aafayn kara saxada
deegaanka loo gashin
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22. . Zoono sis .

2. Any person who is infected
or suspected of zoono sis or
has come from the area
where such disease occurs

shall have the duty to
cooperate for any control
activity.

3. Every health institution shall
have the duty to render the
appropriate service for zoon
sis in accordance with its
level of competence
immediately refer to

and

the
appropriate health institution
where it is not capable of
providing the service.

4. Every health institution shall
observe zoono sis prevention
and control directives to be
issued from time to time

23. Disposal and Transport of
Dead Body

Any person shall observe the
requircments set by the executive
organ to bury, exhume or transport
dead body or human remains..

24. Waste Handling and Disposal

1. No person shall collect or
dispose solid, liquid or other

wastes n a manner
contaminating the environment
and harmful to health.
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mii waxaa ku waajiba inaay
yeeshaan musqulo nadiifa oo ku
filan isticmaalka bulshada

Qodobka 26™’-Dhawrista Goobaha
Maydhashada Iyo Barkadaha

Lagu Dabaasho

Wakaalad kasta oo diyaarisa
goobaha  bixiya  adecgyada
maydhashada dabaasha uumiga
dabiiciga ama goobaha
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shuruudaha aay soo saarto

hay’ada aay khusayso

26.
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“;a:i:lnn‘;lga :la:l';n m:ahbadan POLOM RLPT RATI LI health or research institutions
ga iy qkale oo ka Soo"‘b‘:;‘: AA FTT hFHT TISe shall be handled with special
xarumaha  caafimaadka  iyo afH AT A@278.9° care and their  disposal
baadhista islamarkaana si buuxda hfl&ﬂ‘f‘l Ahir J’(D“I’F(D"? procedurcs shall meet the
loo dhagin galiyo shurundaha aay LLAPTF 990+ hANT:: standards set by the executive
u soo saarto hay’ada fulinta organ.
tirtirida qashinka
3. faf;?mmﬂ“ﬁyfﬁﬁiﬂi £ heAT  #A%  TImedo
qashinka lagu dhalan rago iyo £AFE hTINLLEPTFST hh, 3. It is prohibited to discharge
qashinada dareeraha ee wax u Hdte PTLOMGT M untreated waste generated from
dhimi Kara caafimaadka ee ka PoLONN  PAZhae AT septic tanks, seepage pits, and
. baxa warshadaha lagu sii daayo #00 @2 hhit of o> industries into the environment
decgaanka, xubnaha biyaha ama At oer of oD water  bodies  or watc;
looga shubo deegaanka. AT wISTDF o PP convergences.
?+hAhA @
Wﬁ;ﬁiiajfétaanka% 8% PeoR8R QA  WIRTC| 55 Availability of Toilet facilities
1. Xarun kasta oo bixisa adeeg Mﬂm L 1 :
caafimaad, waxaa waajib ku ah A, NI AhHN AT | 1. Any 1@1mhon providing ’pul?llc
inaay diyaariso musqulo nadiif Mt POLAT R9° IRV service s!lall have the obligation
ooy i i | S0 erane 0¢ fenen | o o den and s
het b £ LAY 183
Aot
»2. Maamul kasta o0 magaalo ama i 7% @9° Ph+ey @eg® | 2. Any city or rural administration

shall be responsible to provide
public toilet and ensure its
cleanliness.

Control of Bathing Places
and Pools

Any person providing a public
bathing place, swimming pool,
natural steam bath or hot spas
shall fulfill the requirements set
by the executive organ.
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Cidkasta oo diyaarisa goobaha
bixiya adeegyada maydhiga ama
dabaasha waxa loo baahanyahay
~ inanay u ogalaanin adeegyadaasi
-faaidka gaba xanuun maqaarka
0o muuqda ama leh naburo.

Qaybta Todobaad

Maamulka Iyo Dabagalka
Xirfadlayaasha Caafimaad

Qodobka 27*%-Muhiimada Fasaxa
Xirfadeed
1. xirfadle kasta 0o caafimaad si uu
ugu shaqeeyo xirfadaasi waxaa
. loo baahanyahay inuu ka haysto
fasax xirfadeed wakaalada aay
khusayso xirfadle kasta oo la
silyo fasax xirfadeed waxaa loo
_cusboonaysiin sadexdii sanaba
hal mar kadib marka la giimeeyo
tayad wax iyo anshaxa xirfadeed

2. xirfadlaha laga xayiray ama laga
kansalay fasaxa xirfadlanimada
. caafimaad kuma shaqayn karo
- -~ xirfadnimadaasi

3.. waxaa loo baahnayahay inuu
wakaalada ay khusayso u
gudbiso bulshada xogaha 1la
xidhiidha xirfadlayaasha laga
xayiray ama laga kansalay fasaxii
xirfadnimada

4. Nidaamka lagu bixiyo, lagu
cusboonaysiiyo, lagu xayiro, lagu
kansalo iyo iwm .fasaxa
xirfadlayasha caafimaadka waxaa
lagn go’aamin x/nidaameedka
lagu dhagan galiyo bayaankan.

Qodobka 28aad-Xadka Darajada
.Adeegyada

Maxaa loo baahanyahay in xirfadle
4y, kasta o0 caafimaa uu ku
.:.—.Shageeyo hab wafaqsan xadka
v darajada adeega aay ugu cayintay
wakaalada aay khusayso
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2.  Any person providing a public
bathing or swimming pool shall
not allow his service to persons
with an invisible or physically
visible skin disease or lesions.

PART Seven
HEALTH PROFESSIONALS
27. Requirement of Professional
License

1.  No person shall practice as a
health  professional  without
having obtained a professional
practice license issued by the

appropriate organ.

2.  Professional practice license
given to any health professionals
shall be renewed every five years
upon ethical and competence
evaluation,

3. Health professional whose
license has been suspended or
revoked shall be prohibited to
practice his profession.

4. The appropriate organ shall
notify to the public the list of

health  professionals  whose
licenses have been suspended
and revoked.

28. Standards of Care and Scope of
Practice
Any health professional shall
practice his profession in
accordance with the standards of
health care and scope of
professional practice set by the
executive organ.
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1.

Qodobka 29aad- Anshaxa

Waxaa loo baahanyahay inuu
fuliyo xirfadle kasta 00
caafimaad waajibyada anshaxa ce

ay soo0 saarto wakaalada awooda
u lehi

Hay’ada fulinta waxay soo saari
xeer nidamyada iyo awaamir la
xidhiidha anshaxa,
xirfadlayaasha caafimaad

Qodobka 30**)-Warbixinta
L

Xirfadlaha caafimaad ama cidd
kasta 00 ogaata in ay jirto ama la
fuliyay khalad xirfadeed waa in
ay la socodsiiso (u gudbiso)
warbixinta cidda ay khusayso.

Marka xirfadlaha caafimaad

~ogaado mmuu jiro xanuun faafa

dhibaatada lama filan u gaysan
kara caafimaadka bulshada oo
loo baahan in lagu soo warbixiyo
ama uu ka shikiyo waa inuu si
degdega warbixin ugu gudbiyo
hay’ada aay khusayso

Cabashooyinka ka dhanka ah
xirfadlayaasha caafimaadka
waxaa lagu maamuli hab
waafaqsan x/nidaameedka la soo
saaro dhagan galinta bayaanka

Qodobka 3laad-Xogaha Bukaanka

Ivo Waajibaadyada Xarumaha
Caafimaad

Waa inuu si buuxda u diwaan
gashado xog hayaasha shagsiga
ec., caafimad ec¢ lagu helay
xidhidhka wu xirfadluhu lagu
laga yeeshay bukaanka xarumo
caafimaad

hPE_&TC PRA/RMVE 9% &€  Proclamation No. 121/2004 Page 22

&i. 210
b o9T@I®  PmS  NAovp

AT GA@D Poo@ ol
MG oowlt QLI D%
a®M+ AN,

mS ANoo-PPOF AmeAL

PA2-TMC U LU
APE  ATINGAT® (1M
PMS  Aao-goF P
7MC L7 2O

& ¢Z7CtT DATI%LT

A

’:ll

e e

ao- P (Wt avdfov}
0P PmS ANov-f DL
b b (gl AN
AM@  HEMME RhA
C7°CT TIRLT WANVT::

PO PMmS  NNoog
LG o0l ANANT @~
+NA@ WAL mS
LVMHE AL €TTC hhA
PHAE AL (T OF
STy e oLI°
nmémé 1t A4t Aui
0N EVHE hRD €T
TC A 27190F ANt

nms NAgo 2 P'F AL
NATLeC T At PF
2U7T APE ATNLAT N°Y,
oM LM oowlit
201G 71840\::

CHNLPT ovdB WG fmS

+£99t 1L FF

b.

DI PmS  NAoo- g
noms +£7° 00T hihoy,
I2C NFRLT (AL
27+t R PN MS
aol AP Ty ROLNF aoad
M hANT::

29, Code of Conduct

1.

1.

31.

Any health professional shall
perform his professional duties
in accordance with the relevant
code of ethics.

The code of conduct for health
professionals shall be determined
by regulations to be issued
pursuant to this Proclamation.

30. Duty to Report

Any health professional or other
person who is aware of the
existence of professional mal-
practice shall report the same to
the appropriate regulatory organ

Any health professional who is
aware of or suspects the
existence - of communicable
discases identified as reportable
discases by public health
emergency control organ shatl
immediately report same to the
public health emergency control

organ.

Amy cpmplaints against
proffissionals shall be entem
tained in accordance with the
Regulation to be issued pursuant
this proclamation.

Information of Patients and
Obligations of Health Insti
tutions

Any health professional shall
fully record personal health
information generated during

~ each encounter with a patient

within a health institution.
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2.

Qodobka
. goridaDawo (Prescribtion)

1.

Xarun kasta oo bixisa adeeg
caafimaad wuxuu waajibaad ka
saaranyahay xaqiijinta sugida iyo
habsami u xafidida
macluumaadyada caafimaad ec
bukaanka ee lagu diwaan gashay
hab waafaqsan farqada laad ec
qodobka

Hadii aan sifo sharci awgeed
loogu baahan waa in sirahan loo
dhawro xooga xalada caafimaad
¢c bukaanka

Iyadoo aay sidooda yihiin
arimaha lagu xusay farqadiisa
3aad ee  qodobkan,xogaha
xaalada caafimaad ee bukaanaka
ec lagu helay laguna diwaan
gashay hab waafaqsan farqada
laad iyo 2aad waa in
islamarkaana la isku dubo rido
00 loo gudbiyo cida aay
khusayso

Qodobka 32aad-Hanaanka Gudbi-

nta Daweynta Deg Dega
Xirfadle kasta caafimaad waxaa

waajib ku ah inuu hab waafagsan
xadka xirfadiisa uu ku bixiyo
adecga daweynta deg dega

Marka xirfadlaha ayna u
saamixin heerka xarunta
caafimaad ee uu ka shageeyo
inuu bixiyo adeega dawaynta deg
dega, waa inuu isagoo raacay
nidaamka loo gudbiyo bukaanka
si deg dega ugu gudbyi xarumaha
caafimaad e¢¢ awooda u leh
bixinta adecga ee¢ dawo ee
bukaanku u baahanyahay

33aad-Nidaamka u

Daawooyinka waxaa bukaanka u
qori kara xirfadlaha caafimaad ee
hay’ada awooda u leh fasaxa u
siyay inwu ku shaqeeyo
xirfadiisa

Nooc kasta oo dawo waxa
bukaanka loogu qori iyadoo la
raacayo nidaamyada  kala
horaynta heerarka dawo iyo
nidaamyada ku haboon dawo
qorida bukanka
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2.

32.

Any health institution shall
have the duty to ensure that the
records of personal health
information referred to in sub-
article (1) of this Article are kept
and maintained properly.

Any personal health information
of a patient shall be confidential
unless it is requested for a
legitimate purpose authorized by
law.

Without prejudice to sub-article
(3) of this Article, patients’
health information generated and
maintained in accordance with
sub-articles (1) and (2) shall be
aggregated and reported to the
appropriate organ on time.

Emergency Treatment and
Referral
Any health professional shall

have the duty to render
emergency medical treatment
within the scope of his

_professional practice.

Where a health professional is
not capable of providing the
necessary emergency medical
treatment in accordance with the
health institution’s standard, he
shall immediately refer the
patient, in accordance with the
referral  system. to an
appropriate  health institution
which is capable of providing the
hecessary treatment.

33. Prescribing and Dispensing of

1.

Medicines

Medicine shall o scribed
by a\medical practitioner who is
licen by the appropriate
organ,

Any medical practitioner shall
prescribe ‘medicine following
prescription jprocedures and on a

- standard prescription paper.
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_1-3. Daawada waxaa bukaanka siin
~ xirfadlaha caafimaad ce
dawooyinka

4. iyadoo aay sidooda yihiin arinta

ku cad farqada 3aad ee
qodobkan,waxay hay’ada
fulineedka awaamiirta ku

ogolaan kartaa duruufaha aay
xirfadlayaasha fidinta
-caafimaadka iyo xirfadlayaasha
kale ee caafimaad aay ku bixin
karaan dawooyinka

5. Xirfadle kasta oo fasax loo siiyay
- bixinta dawo isagoo raacaya

islamarkaana xoog iyo fahan ka
siilnaya waa inuu taxadar le u
bixiyo dawada

6. Xirfadle kasta 0o ka shaqeeya

" shaqada bixinta dawo ma bixin
karo nooc kasta 0o dawo iyadoon
wadan wargada amarka dawo ee
dhakhtarku qoray marka laga
reebo noocyada dawo ec¢ hab
waafagsan  nidaamka  dawo
bixinta lagu Dbixiyo amar

» dhakhtarka la’aanteed

Qodobka 34aad-Qalin Jabinta Wax
Barashada Ka Hor Ama Ka

D;b Eé Ardayda

1. Qalinjabinta waxbarashada ka
hor ama ka dib ee ardayda xarun
kasta caafimaad waa in ay ku
daba gasho kuna hogaamiso ka
dib marka loo  fasaxo
waajibaadyada wax barasho ee
lagu hogaamiyo ardayda 1isla
markaana lagu meel mariyo
ficilyada

2. lIyadoo jirto farqada laad ee
qodobkan shagada ku
tababarashada xirfada ee¢ ay
qoralo falisa waxay masuul ka
nogon wixii khasaare ee ka
yimaada

 nidaamka u yaala dawo bixinta.
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4. Without prejudice to sub-article

professionals.
5. Any licensed professional
dispenser of medicine shall

6.  Any professional dispenser of

2. Notwithstanding sub-article (1) of

3.  Medicines shall be dispensed by
medical professional .

(3) of this Article, the executive -
organ, in accordance with the
directive to be issued, may
permit as to the dispensation of
medicines by health extension
professionals and, in compelling
circumstances, by other health

dispense medicines with care by
rendering enough information |.
and understanding based upon
dispensing procedures.

medicine may not dispense
medicines without prescription
_issued in accordance with
medicine prescribing procedures,
except medicines ~ dispensed
without prescription.

34. Interns or Residents

1. Any health institution which let
interns or residents to practice
the respective stream of their
studies, the institution and the
school shall be duty bond to
follow up their training and
practice.

this Article, any intern or
resident may be held responsible
for any injury he causes to a
patient
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Qaybta Sideedad - HEALTH ANDCONTROLLABLE
| MAMSS S h £TvC HEALTH RELATED
Xarumaha __ Lagu Sameeyo INSTITUTIONS

- “Arimaha  La _ Hal  Maala
| Caafimaadka

-k . ¢
| .Qodobka 35!  Shardinimada

Cadaynta Xirfadlenimo

1. Qof kasta oo raba inuu ka aas

aaso xarun caafimaad ama ka |

shaqaysto shaqooyinka ganacsiga
dawo waa inuu hay’ada awooda
u leh ka helo fasax cadaynta
| xirfadlenimo
2. Fasaxa cadaynta xlrfadlemmo ee
waafagsan farqada 1°¢ e
qodobka lagu bixiyay waa inuu
sanadkasta uu cusboonaysiiyo.

Qodobka36™  Heerka _ Adeega

Xarumaha Caafimaad

 Hay'ada fulineed waxay go’aamin
- -mooca iyo heerka adeega ee xarumaha
:‘ ccaafimaadku bixin karaan

¥

~ Qodobka 37"* Joojinta adeep

" Xarun kasta oo caafimaad ama

' shirkad kasta oo  ganacsatad

- dawooyinka marka ay shaqada joojiso
waa in ay dawooyinka, rasiidada,
, diwaanada iyo warqadaha dawo
. bixinta ec ay gacanta ku hayaan ay
' hab waafaqsan awaamirta ay hay’ada
fulinced soo saarto ku gutaan

- 1 waajibaadka uu saaray.

Qodobka 38"%" Xarunta_Dabaglka
af' imaad L Sameeyo

Xarun kasta o0 lagu sameeyo
dabaglal caafiimaad waa in ay
-buuxisa  shuruudaha  fayagabka
+ cafiimaadka ee ay soo saarto ha’yada
~ fulintu,
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35. Requirement of Certificate
of Competence

1. A person requiring to establish
health institution or medicine
trade of service or to undertak:
change within the institution
shall obtain certificate  of

competence from the appropriate
organ. /p

e

2. A certificate of competence
issued in accordance with sub-
article (1) of this Article shall be
renewed every year.

36. Standard of Health Institutions
The executive organ shall determine
and standards of
services to be provided by health
institutions.

37. Cessation of Business

Any health institution or
medicine trade establishment,
which ceases to operate its

- business, shall deal with the
stocks of medicines and
Invoices, registers and
prescriptions related to it in
accordance  with  directives
issued by the executive organ.

38. Controllable Health Related
Institutions

Any controllable health related
institution should meet the standards
of hygienic requirements sct by the

executive organ.
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Dawqg -kasta oo lagu sameeyo dalka
gudihiisa ama dalka dibadiisa oo ah
daawo dhagaameed, nidaamka dawayn
ee isku dhaafka ah lama isticmaali karaa
haddii ayna hay’ada fulinta ee ay

obka 40"~ Xirfadlahg _ dawo
dhagaameedka ama nidaamka

.dawayn ee isku dhaafka ah
1. Qof kasta 00 aan fasax xirfadeed

ka haysan ha’yada ay khuseeyso
kuma shagayn karo ama bixinta
dawo dhaqaameedka ama mida
isku dhafka ah.

2. Fasaxa xirfadeed ee daaweynta

. hab dhaqaameedku ama mida
hanaanka isku dhafka ah waa in
shanti sanoba hal mar la
cusboonaysiiyo kadib marka
giimeeyn lagu sameeyo anshaxa
xirfadlaha.

3. Xirfadlaha dawo  dhaqameedku
ec laga xayiray ama lagala
noqday fasaxa shaqo ee xirfadeed
sinaba uma bixin karo adeeg
daawayn oo daawo dhaqaameed
ah ama mida hanaanka isku
dhafka ah.

dobka 41°*:- Goobta lagg Bixiyo

 Adeega - Dawo _ Dhagaameed,
Daweeynta Isku Dhafka ama

gababka kale |
Qofnaba kuma bixin karo adecga
dawo dhaqaameedka Dawecynta
Isku Dhafka ama qababka kale
meel ka baxsan goobta ay u
fasaxday ha’yada awooda u lehi.
Qofnaba isagoon ha’yada awooda u
leh ka haysan fasaxa cadaynta
kartiyeed ma gali karo inu soo
saaro, soo dajiyo, diro, qaybiyo
! ama iibiyo dawooyinka
Dhagaamiga, Isku Dhafka ama
- qababka kale ah.
. Fasaxa cadaynta kamwed e¢ lagu
- bixiyay hab wafaaqsan farqada (2)
e¢e qodobkan waa in la
cusboonaysiiyo sanadkasta.

khuseysa duwaangalm islamarkaana
ayna - Xaqiijin waxtarnimada
dawooyinkaasi. '
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~ Qaybta Sagaalad | heA Wt PART nine
Dawo dhagameedka, nidaamka DMAWAES_ 12994 @Ly TRADITIONAL AND
dawayn ee isku dhaafka ah B e L e COMPLEMENTARY OR
Qodobka 39 Dasme i o . ' ALTERNATIVE MEDICINE
dhagameedka, _isku __dhafka AT aoe LT 39. Registration
daweeyn ivo mida la door-bidaye YOI  ONIC  OOT Any locally produced or imported

traditional, complementary or
alternative medicine may not be
put into use unless evalitated and
registered by

organ/ an

the executive

4. License Requisite
| &. No person shall practice as a

traditional, complementary,
medicine
practitioner without having
obtained a practice license

‘issued by the appropriate
- organ.

. A traditional, complementary

or alternative  medicine
practitioner’s license shail be
renewed ecvery five years
upon cthical and competence
evaluation of the licensee.

. A traditional, complementary

or alternative  medicine
practitioner whose license has
been suspended or revoked
shall be prohibited to practice
his profession.

4. .Tr;\diﬁdhal, Complementary or
. Alternative Medicine Service
. Premises

& Any person may not render
traditional, complementary or
alternative medicine service out
of the premises approved by the

appropriate organ.

No person shall manufacture,
import, export, distribute or sell
traditional, complementary or
alternative medicine  without
obtaining a
competence

appropriate organ.

certificate gf.
from the

£. A certificate of competence issued
pursuant to sub-article (2) of

this Article shall be renewed
every year.
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ki Qaybta tobnaad
!

' Talaabooyinka Maamul
| Hanaanka Cabashooyinka

Ivo

_Tala_abooxinka

1. Hay'ada awooda u leh
Qofkasta oo la siiyay cadaynta
B xaqijiinta kartiyeed ama fasaxa
| | shaqo ee xirfadeed oo intu ku
| xadgudba qodobada bayaankan
ama  x/nidaameedka ama
awaamiirta ku soo baxay meel-
maarinta bayaankan lagu helay
L isaago ku shaqeeyana waxaa
b laga xayiri ama lagala nogodan
' karaa ‘cadaynta xagqijiinta
kartiyeed ama fasaxa shaqo ce
xirfadeed.

2. Marka ha’ada awooda u leh ay
hab wafaaqsan bayaankani ay
Xaqijiiso in ayna dawadu ama

maceeshadu u qalmin
isticmaalka waxaa lagu gubi
. iyadoo kharaashka u daboolayo
.+ mulkiilaha = dawada ama
... maceeshadu.
(RIS
iR

| 3. . Qof kasta 0o isagoon haysan
1, cadaynta xaqijiinta kartiyeed
furta goob cafiimaad ama
sifooba hawlaha ka ganacsiga
dawo ha’yada awooda u leh
inta ay xarunta xidho ayay
talaabada sharci ee ku haboon

s ka-gadi.
Wkﬂ 43*’._Hanaanka Gudbinta
? yshooyinka ‘

1. Cid kasta oo loo diiday ama
xayiray ama lagala noqday
aqoonsiga cadaynta kartiyeed
ama fasaxa xirfadeed waxay
-cabashooyinka u soo gudbisan
hay’ada waxayse
cabashooyinka cida awooda u
aasaasto 50 maalmood

' gudahood marka talaabada
s . - laga qaado.
0!

vi- 2_* .

i

Hay’ada hab  waafagsan
fargada (1™) ee qodobkan
loogu soo gudbiyay cabashadu
waa inay 80 maalmood
gudahood go’aan ka siiso.
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PART Ten
ADMINISTRATIVE MEASURES AND
COMPLAINTS’HANDLING

42, Administrative measures
&. A certificate of competence
or license issued by the
appropriate organ may be
) suspended or revoked where
the holder thereof works in
violation of this Proclamation
or regulations or directives
issued hereunder.

€ Where the appropriate organ
ascertains that any medicine
or food is not safe for use, it
may seize the medicine or
food and dispose or send it
back to the country of origin
at the expense of its owner or
pOSSsessor,

L

The appropriate organ shall
close any health institution or
medicine trade establishment
operated without having a
certificate of competence and
take appropriate actions.

43. Complaints Handling

&. Any person who is aggrieved
of the denial, suspension or
revocation of a certificate of
competence or license may
lodge his compliant within 50
days from the date of decision
to the grievance hearing body
established by the appropriate
organ,

g. The body received a complaint
in accordance with sub-article
(1) of this Article shall render
its decision within 80 days.
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qababka kale ee ku haboon ec

I xayaysiisyada ganacsi ee
I maceeshadaha, daawooyinka
k iyo adeegyada daaweyn ee
| caafimaad looga siidaynayo
waxaa xeerin awaamiirta ay
| hay’ada fulineed soo saarto.

2. Cid kasta oo xayaysiis ka
siidaynaysa hay’adaha
‘warbaahinta ama ogaysiinaysa
wuxuu waajibaad ka saaran
yahay ku dhaqanka awaamiirta
ay hay’ada fulineed uwu soo
saartay meheradaha.

IQodobka 45™:- Bixinta Macluumaad
1. Gobaha bixiya adeegyada
| maceeshadaha, ' dawooyinka

caafimaadka dabagalka lagu
samaynayo wuxuu waajibaad
ka saaranyahay inay hab
wafaaqsan’ awaamiirta  ay
: hay’ada awooda u leh u soo
» Saartay u ku soo bandhigo

shaqooyinka.

2. Xafuisyada caafimaad ee heer
degmo iyo magaalaba
kormheerayaasha wuxuu
waajibaad ka saranyahay inay
hay’ada fulineed u soo
gudbiyaan macluumaadyada
adeegyada la  xidhiidha
cadaymo xagqiijinta kartiyced
ama ay Dbixiyaan fasaxa

xirfadeed ee ay Dbixiyeen,

xayireen iyo kuwo ay kala
noqgdeen.

wagjibaad ka saaranyahay inay ha’ada
dlineed ka gacansiiyaan habsami u

iyo adeegyada la halmaala

maciuumaadyada la xidhiidha |
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‘ | Qagzt; l:low Kimxo 'I]‘;).llmaad NEA ADS AT PART Eleven
| w MISCELLANEOQUS PROVISIONS
Qodobka 44™ ' Xayaysiisvada AR AR £ NPT
Ganacsi 9. DAL NI Oe L PF 44. Commercial Advertisement
1. Siyaabaha warbixinta ama B PP Poughd e *

& Commercial advertisement of
food, medicine or health service
through mass media or other
means shall be determined by
directive issued by the executive

organ.

f Any mass media or advertising
‘organ shall be obliged to respect
‘the directive issued. .

45. Submission oflnfonnation

&. Food, medicine, health and
controllable : health related
service rendering institutions
shall submit  periodical
information regarding their
services in accordance with
directives of the appropriate
organ.

g State mgulalory or delegated

" organs shall submit report to

the executive organ on

license/certificate of

' competence and professional

license they have issued,
suspended and revoked.

46, Duty to Cooperate

The concerned regional bodies shall
have the duty to cooperate with the
executive organ with a view to
facilitating the effectively
discharging its duties under this
Proclamation.




) :
3ayaan Tirsi 121/2004 Bog 29

Qpdobkad7*:- Ganaaxyada

l,‘hadaan xeerka ciqaabtu una sareeyn
-’ ‘ - ganaax ka sameeyaa kani mooyee
. ) . Qof kasta oo la siiyay fasaxa
. xirfadeed.

S

J l) 0o caqabad ku noqdé “inu
"~ qodobka 5™ (2b) ee bayaankani u
"k guto - waajibadkiisa dabagal

yareeyn hal sano Kan badnayn oo
aan ka yarayn 10,000birr kana
. badnayn 5,00birr.
'2). Iyadoo hay’ada awooda u leh ayna
- u fasaxin hadii uu fasaxa qaab kasta
~ bu ugu wareejiyo qof kale waxaa
|, lagu ciqaabi xadhig aan ka yarayn
 labo sano ka badnayn Shan sano
| 1yo ganaax lacageed oo ka yareeyn
50,000 birr kana badnayn 100, 000
- birr. o
1).  shati kasta oo loo siiyay soo
" dajinta, dhoofinta  ama
qaybinta jumladeed
daawooyinka hadii u
daawooyinka u gqaybiyo cid
kale waxaa . lagu ganaaxi
xadhig aan ka yarayn Shan
- sano kana badnayn toban sano
iyo ganaax lacageed 0o aan ka
yarayn 50,000 kana badnayn
100,000 birr.
Qofkasta oo isagoon haysan
- fasaxa cadaynta kartiyeed
(qalmida) ' ka shaqeeya
ganacsiga dawooyinka ama
adeegyada daawaynta
caafimaad waxaa lagu ganaaxi
xadhig aan ka yarayn Shan
. sano kana badnayn todobo
i . - sano iyp ganaax lacageed 0o
aan ka yarayn 50,000 Kkana
. - badnayn 100,000.
Qof kasta oo ku xad gudba
godobka 39 ee bayaanka
faafiya xaysiiyo ganacsi waxaa
" lagu ganaaxi xadhig aan ka
" yarayn lix bilood kana badnayn
' . halsano ama ganaax lacageed
i ;- 00. ka yareyn 50,000 kana
.. badnayn 100,000,

' kormeeruhu uu hab waafagsan |

| waxaa lagu ganaaxi xadhiga ka
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47.

l.

Penalty

Unless a higher penalty is
provided under the Criminal
Code: |

a) Any licensed pe'rson who:

(1) impedes the work of inspector

(2)

b).

d)

assigned pursuant to sub-article
(2) (a) of Arnicle 5 of this
Proclamation shall be punishable
with imprisonment for not less
than one year and not exceeding
five years or with a fine not less
than Birr 10,000 and not
exceeding Birr 50,000 or with
both;

transfers the centificate of
competence or license issued to
him to any person by way of any
means without the permission of
the executive organ shall be
punishable with imprisonment of
not less than two years and not
exceeding five years and a fine of
not less than Birr 50,000 and not
exceeding Birr 100,000,

Any - licensed medicine
manufacturer, importer, exporter or
wholesaler who sales medicine to a
person without a certificate of
competence or license shall be
punishable with imprisonment of not
less than five years and not
exceeding seven years and with a
fine of not less than Birr 50,000
and not exceeding Birr 100,000;

Any person who trades
medicines without a certificate of
competence shall be punishable with
imprisonment for not less than five
years and not exceeding seven years
and with a fine of not less than Birr
30,000 and not exceeding Birr
100,000,

Any person who conduct clinical
trial in violation of Article 15 shall
be punishable with punishable with
imprisonment of not less five years
and not exceeding seven years and
with a fine of not less than Birr
50,000 and not exceeding birr
100,000;
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kh). qof kasta oo uu si uu dhiirigaliyo
isticmaalka sharci darada ah
dawooyinka  narkootiga  ama
walxaha saykootirobika qaab kasta
ha ahaatee xaysiis ama fududeeya
~in cida kale xaysiiyaan ama
ogalaadaan ama  kimikooyin
~ biirikurisarade u adeegsada arimaha
ka bahsan faaiidooyinka ay
. leeyihiin ee ku haboon
islamaarkaana loo  adeegsaday
samayaynta dawooyinka

- lagu ganaaxi.xadhig aan ka yareyn
todobo sano kana badnayn 15 sano
- iyo ganaax lacageed oo aan ka
yareyn 30,000 Kana badnayn
+ 50,000.

d) qof kasta oo xadgudba arimaha
ku cad fargada(l) iyo(2*%) ee
qodobka 7** ec bayaanka kuna
taxaluga fayaqabka iyo tayada
maceeshadaha ama qodobka
8aad ee la xidhiidha lahashada

~ama qiimaha qoraalka ec
maceeshada waxaa lagu ganaaxi
xadhig aan ka yareyn labo sano
kana badnayn shan sano iyo
ganaax lacageed 0o aan ka
yareyn 20,000 kana badnayn
50,000 birr.

. qofkasta 0o xadgudba arimaha ku
- cad qodobka 6aad ec fasaxa
(shatiga) iyo diwaan galinta
maceeshada  qodobka  8aad
heerka iyo qoraalada tilmaamaya
waxyaabaha meceeshaduhu ka
samaysan yihiin ee bayaankan
waxaa lagu ganaaxi xadhig aan
’ka yareyn hal sano kana badnayn
sadexsano ama ganaax ka yareyn

labadab.

. qof kasta oo ku xadgudba
- qodobada bayaankan ec kala ah;

. qof kasta oo ku xadgudba
- arimaha ku cad qodobka 10 e¢

la xidhiidha sugida tayada biyaha
Vo la cabo waxaa lagu ganaaxi
xadhig aan ka badnayn sadex
sano ama ganaax lacageed oo aan
. ka yareyn 20,000 kana badnayn
"~ 40,000 ama labadaba.

narkootinka iyo saykootinka waxaa [

10,000 kana badnayn 20,000 ama |

w/ PHY APE A1PR EE me9” §
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ANt PA el
@ (W L3S Ah1-07P
PSChthe ALhTCTHh oo
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8)

h)

. Any person who advertises in
violation of Article 22 or 50 of
this Proclamation shall be |
punishable with imprisonment of
not less than six months and not
exceeding one year or with a fine
of not less than Birr 5,000 and not
exceeding Birr 10,000 or with
both; .

Any person who advertises by
way of any means to encourage
the abuse of narcotic drugs or
psychotropic substances or causes
or allows such advertising or
causes the illegal production of
narcotic drugs or psychotropic
substances through the
inappropriate use of precursor
chemicals shall be punishable with
imprisonment of not less than

seven years and not exceeding

fifteen years and with a fine of
not less than Birr 30,000 and not
exceeding Birr, 50,000;

Any person who violates the
provisions of Article 7 (1) or (2)
about food safety and quality or
Article 8 about food packaging
and labeling of this Proclamation
shall be punishable with
imprisonment of not less than two
years and not exceeding five years
and with a fine of not less than
Birr 20, 000 and not exceeding
Birr 50,000 |

Any person who violates Article
6_about registration and licensing
of food, Article 9 about standards
for nutrition and labeling or
Article 11 about food irradiation
of this Proclamation shall be
punishable with imprisonment of
not less than one year and not
exceeding three years or with a
fine of not less Birr 5, 000 and not
exceeding Birr 10,000 or with
both,;

I) Any person who violates:

1.

Article 12 about water quality
control of this Proclamation shall
be punishable with imprisonment
of not less than three years or with
a fine of not less than Birr 20,000

-and not exceeding Birr 40,000 or

with both;
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ku xad gudba arimaha la
xidhiidha shatiga xarfadeed ee
ku cad qodobka 23aad ama
heerka iyo xadka adeegyada ec
ku cad qodobka 24aad waxaa
lagu ganaaxi xadhig aan
kayarayn labo sano kana
badnayn Shan sano.

Qof kasta oo0;

AT AT  ©ONT
£391  PHANL TR @9
PmS NAoe-f huh+t Gaot
N°9230S ha?"Ot 9oot (199
LOAAT Arret LPMNT

W VRO (@ PHYUT APE:
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2). qot_" kasta oo ku xadgudba £ AR B DAARTE hov | 2. Article 24 about dangerous
anar:‘ljaha ku cad qodgbka AT 2391 PHANL o9 chemicals of this Proclama ion
2{% ~ee la xidhidha @ (D hATHF Sao shall be punishable - with
kimikada khataarta ah imprisonment of not less than
: "NTILANT  Ahe-T @L9° .
waxaa lagu  ganaaxi five years or with a fine of not
xadhig aan ka badnayn hMC I a°923S  hiC less than Birr 50,000 and not
Shan sano ama ganaax MA. 079200 T oo exceeding Birr 100,000 or with
lacageed oo aan ka yareyn MLI° (WNET® LPMAT both: "
50,000 kana badnayn
100,000 ama labadaba. | o/ enyr APE ABER &F 20
Sh). Qofkasta o0  kuxadgudba NieR Bl DAsve o mS ) Any person who does not
arrimaha ku cad farqada 1 aad AMINE AININ-FF - 2900 provide occupational health
ec qodabka 17 aad ee Ptrand. 1R dor services under Article 23 (1) of
bayaankan ec  adecgyada hv'dt Gaot (71200T AN this Proclamation shall be
sugida shaqoooyinka &t MR hAC R0 No9e punishabie with imprisonment of
~lahalmaala - caafimaadka S hC F0.  N°7L0AT not less than three years or with
.waxaa lagu ganaaxi aan aods o~ eI AU-AET® a fine of not less than Birr
kabadnayn sedex sano ama _ 20,000 and not exceeding Birr
ganaax aan kayarayn 20,000 LPMAL . 40,000 or with both;
kana badnayn 40000 birr ama
labadaba. +/ PHYU? APE AWK &
) ¢ Lasta y 4 wudb AATMF ¢ ooNCHT K ‘A . olat
c qof kasta oo ku xad gudba o ny person who violates
arimaha ku cad qodobka 18 {T:)-mh v’giimg C ;t;i‘f;ny; construction standards under
aad ee bayaanka kuna taxaluga ~ Article 25 of this Proclamation
shuruudaha hawlaha hhd& oot NTILONT hh shall be punishable with
dhismayaasha waxaa lagu &t mRI WG ERL  No9e imprisonment of not less than
ganaaxi xadhig aan kayarayn 3 Me hWMIC IN 097200 T three months and not exceeding
bilood kana badnayn hal sano e LIS (WNES® L one year or with a fine of not
ama ganaax lacageed oo Kka MAT less than three years or with a
yarayn 5,000 kana badnayn * fine of not less than Birr 5,000
10,000 ama labadaba and not exceeding Birr 10,000 or
with both;
. F/ PHU7? APE RHPX b ooRSK
8) Qof kasta oo ku xadgudba Lt ONTMOET @L9° A3eR | D Ar_ly person who_ _viola}es
. arimaha qodobada 2laad @ N FMLe (G- Art_lc;lfa 31 about organizing toilet
arimaha diyaarinta suuliyada 6 aopd 1IREF 8391 facﬂ.ltles or Article 32 aboqt
ama qodobada 22aad ee bathing places and pools of this
goobaha qubaysiga (tuushka) f’f‘“n“' NEOT 0@ hNC Proclamation shall be punishable
iyo barkadaha lagu dabaasho [, ne9e30S hNC  ER. ney with a fine of not less than Birr
waxaa lagu ganaaxi ganaax LOAT aopg> LpMAT 3,000 and not exceeding Birr
lacageed 00 aan ka yarayn | 4/ PHY? APE AMR @ A 5,000 Any health professional
3,000 kana badnayn 5,000 birr a0 LFE @MLI® WIPK il who violates requirements of
Xirfadle kasta oo caafimaad oo professional  license  under

Article 33 or standards of care
and scope of practice under
Article 34 of this Proclamation
shall be punishable with
imprisonment of not less than
two years and not exceeding five
years;

n) Any person who violates:
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qodobka 27aad farqada laad ee la
socodsiinta cudurada faafa ama
fargada 2aad fashilinta qofka
cudurada faafa ama looga shikiyay
waxaa lagu ganaaxi xadhig aan
kayarayn lix bilood ama ganaax
lacageed 00 aan ka badnayn 3,000
ama labadaba

2. Hadii uu ku xad gudbo arimaha ku
cad qodobka 26aad ec ka
warbixinta waxaa lagu ganaaxi
xadhig aan kayarayn lix bilood
kana badnayn labo sano ama
ganaax lacageed oo aan ka yarayn
35,000 kana badnayn 10,000 birr
ama labadaba

"3.Marka uu ku xadgudbo qodobka
27aad ¢e arimaha macluumaadka
bukaanka iyo  waajibaadyada
goobaha caafimaad waxaa lagu
ganaxi xadhig aan ka yarayn hal
sano ama ganaax lacageed 00 aan
ka yarayn 10,000 ama labadaba

) qof kasta oo ku xadgudba

- arimaha ku cad qodobka 34aad ee
bayaankan ec hanaanka diwaan
galinta dawooyinka dhagameedka,
qodobka 35aad fasaxa xirfadlaha
dawo dhagameedka, labadaba ama
. midba ama qodobka 36aad ec
goobaha lagu bixiyo adeegyada
dawaynta dhagameedka labadaba
, ama midba waxaa lagu ganaaxi
xadhig aan ka yarayn hal sano kana
~ badnayn sadex sano iyo ganaax
lacageed oo aan ka yarayn 5,000
kana badnayn 10,000,

Shagaale ama musuul kasta oo ka
' tirsan hay’ada awooda u leh gaab
ka baxsan shuruudaha (hanaanka)
ku cad bayaankan ama
. x/nidaameedkaas, ku soo ' baxay
. dhagan galinta qodobada, ama
awaamiirta  bayaanka  isagoo

, qaraabanimo ama nidaam kale oo
.« aan haboonayn awgeed ku sifooba.

b) Bixinta ama cusboonaysiiya

- ama sahla cusboonaysiinta
fasaxa shaqada xirfadeed
cadaynta xaqiijinta ka
kartiyeed ee arimaha
adecgyada daba galka lagu
samaynayo e¢e dawooyinka
maceeshadaha ama dawaynta
iyo daryeelada la xidhiidha
arimaha caafimaad

~lLku xad gudba arimaha ku cad

~laaluush ka qaatay ama qaab

A

i/

v/

AR X7 00 ATER b/
+AAL 0T, dNoP
DL 8 (0LCTHY AL
Nas P+fH @L9® e+mim
L3 O NAgopPt 230
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AT hroet mLI° h(C
[ N°ILONT aode @Ege
OUAEI° LPMAT

WNIPR @ 27°CF DATILL9
23910 htAAL hhghT ocC
NS hoAt Goot 99
LONT Arret L9 h1C
E. 097270S hNC TG, no9
LNAT aode™ @LI° U-A
+9° LPMAT
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1. the duty to report communicable
diseases under sub-article (1) or
the duty to quarantine a person
infected or suspected of epidemic
disease under sub-article (2) of
Article 27 of this Proclamation
shall be punishable with
imprisonment of not excecding
six months or fine of not
exceeding Bimr 3,000 or with
both;

2. the duty to report under Article
36 of this Proclamation shall be
punishable with imprisonment
of not less than six months and
not exceeding 2 years or with a
fine of not less than Birr 5,000
and not exceeding birr 10,000
or with both;

3. the duty with respect to patients
information and of health
institutions under Article 27 of
thc Proclamation shall be
punishable with imprisonment
of not exceeding one year or
fine of not exceeding Birr
10,000 or with both;

0) Any person who violates Article
45 about traditional,
complementary or  alternative
medicine registration, Article 46
-about traditional, complementary
or alternative medicine practitioner
licensing or Article 47 about
traditional, complementary or
alternative = medicine  service
premises of the Proclamation shall
be punishable with imprisonment
of not less than one year and not
exceeding three years and with a
fine of not less than Birr 5,000 and
not exceeding birr 10,000.

2. Any employee or official of the

appropnate organ who, by taking

. bribes or through nepotism or
other illegal relationships, and in
violation of this Proclamation or
regulations or directives issued
hereunder

a) issues or renews or causes the
issuance or renewal of a
certificate of competence or
professional license with respect
to medicine, food or health or |
controllable  health  related |
institution services; or
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1) Fasaxa ama sahla in fasixid | A/ Paug St @PY® 9°9) | b) authorizes or causes the
iyadoo la qiimaynayo heerka Ct  @eI° aufHLt authorization of the use of food
tayo waxtarka iyo faya qabka BLI® I°9 A2I°Lt PO, or medicine or raw materials
alaabta qaydhiin loo adeegsado 21NN T 60F U without  making  adequate
samaynta ama 500 saarida PRUMITY  PAPHYTS PP evaluation, where relevant, of
dawooyinka ama wax s00 bt LB M99 ALY their quality, safety and efficacy,
saarida maceeshada ama wax AAINT AL RILAA shall, unless a higher penalty is
SO0 saarka  dawooyinka PLPL MEI° WIRLDE provided under the criminal
maceeshadaha. 21T ALY N@IEA code, be punishable with
Hadaan  xeerka  cigaabtu h PNAM POLENPM hA imprisonment of not less than
ganaax ka badan dhiigayn Fr OeC hOnt  Gavd seven years and not exceeding
waxaa lagu ganaaxi xadhig aan 0%9¢1S h IE  Goot fifteen years and with a fine not
ka yareyn todobo sano kana 179 LOAT ?‘/; 2 RG less than Birr 30,000 and not
badnayn 15 sano iyo ganaax nAC @, N exceeding birr 50,000.
lacageed o0 aan ka yareyn - c e 127295 hC
30,000 kana badnayn 50,000 3;‘;5\ WILNAT ovbem L
. 3. Ganaaxa ku cad farqada 2aad ec ) 3 The penalty provided for under
qodobkan waxay sidoo kale [, MY AMWR 00 RIPR sub-article (2) of this Article
dhagan galka ka tahay loo I} +aodrt@ PN ool shall also be applicable to a
adeegaha bixiyay laaluushka. Af MOma NF[L ALY person who has given the bribe.
4. Qof kasta oo ka qayb qaata fulinta T4.A%7 LGN | -
dambiga ku cad farqada 2aad ee 8. NHY AMR 200 A3e& | 4 If a person who participated in
qodobkan islamarkaana ka hor /%  etovAnt? T4t the commission of an offence
inta aan arinta maxkamada loo Navd A9° +I0C P+HA+HLS provided for under sub-article (2)
dhawayn bixiya xog ku filan oo rRE mL  SCL 0t of this Article gives, before the
qecxaysa dambiga la galay iyo hoodllt 0T ONTLA case is submitted to a court,
kaalinta aay ku lahaayeen ao@ TE4IC MWMFNNLPTE adequate information on the
gacansiiyayaasha xafiiska 9SG ¢ avlR PHMT OO commission of the offense and the
x/ilaalinta wuxuu suurta galin PhAR MPAL 020 VIS role of the major participants, the
karaa inaan dacwada lagu SO0 G'}'U .C OHY h7 Bureau Of Justice And General
oogin. oWt BN AI8Lgoow Prosecu;lon may t&?:uce;mpt lh(:
. person from prosecution pursuan
| LT ALRCT RTAN:: to this Proclamation
obka 48%*:-Shuruucdaha _Aan | z-
Dhagan Galka Lahayn "’I;ﬁ TATLIT  MTIRTETE | 4g pnapplicable Laws
Sharci, xeer ama hab dhagameed kasta | =
' ka hor irnanaya‘:l qodobada il h?’E: ?mU: &1 MIST No law, regulation, directive or
i arimaha lagu qeexay @ AT LM _"m""d'? practice shall, in so far as it is
yaankan  dhagan  gal  kuma DRI PhWL-C AL Y inconsistent with this
APE a-OT Ptaehht 42 Proclamation, be applicable with
7 09%aoaht  HER°LE respect to matters provided for
heSLmI°:: by this Proclamation.
'Qodobka 49™%:-Awood Soo Saarida | J8. RHIS _gvevsf eMi@Mit
| Xeer Iyo Awaamiir Vood A Nl ¥ | : 49. Power to Issue Regulations and
1. golaha hawl fulinta ec deegaanka £ 0TI hAN  ooNFRRC Directives

wuxuu awood u leeyahay inuu
soo saaro x/nidaamecdyada
lagama maarmaan u ah dhagan
galinta qodobada bayaankan
hay’ada fulineed ee tilmaamay
bayaankan waxay awood u
leeyihiin soo saarida awaamiir
lagu dhagan galiyo qodobada
bayaankan iyo x/nidaameedka ku
soo baxay hab waafagsan
bayaankan

hC 0T LUT  APE
ATINLAT" PTLENLAT 7
0F7 ALLOM LFAN::

ANLRTY, Ahir LUT APES

MY AR 00 Ai1PR
bl aowit P@ar LH0TFY
ATTINLAT PoLEeNENT
aoavl PP T APLOM gF
Ad::

1. The Council of cabinet may issue

regulations necessary for the
implementation of this
Proclamation.

2. The executive organ may issue
directives necessary for the

implementation of this Proclamation
and regulations issued pursuant to
sub-article (1) of this Article.
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. . :
obka 50™":-Muddada phaq:m__G_aLkg 1._APX fo9a501 14 50. Effective Date

ankan

£V APE ﬁﬁg\ M F+9° hoo+ +2 | This Proclamation shall enter into force up

: yaankan wuxuu dhagan galaya laga bilaabo
on the date of approval by the regional

naalinta u golaha deegaanku ansixiyo. EFC PRS LUSA::
: ' ' council.
Jig-Jiga 12kii hamle, 2004 T.I. oy e . th
EED hvn It +7 L 1E 997 ?gf‘; at fig-jiga, this 127 day of January,
'Mudane Cabdi Maxamud Cumar At W2 aDUan-.l":?‘ heao(C N PIA:EI:;SDI{)%;)'II‘{ 311\?&'}‘]3!‘.“%!1‘#&1
Madaxwaynaha D.D S. PO RAAR ooV TLENRD REGIONAL STATE OF

ETHIOPIA




